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Führer in vprašanje Finske 
Moskva hoče iztrebiti vse neruske in protiboljševiške narode 
— Uničujoča obsodba angleških in ameriških „garancij" — 
Edini garant za obstoj narodov je vedno še lastna sila 

V inozemstvu so bile razširjene vesti o ne- kako sploh presojate položaj na osnovi po-
kern Führerjevem koraku pri švedskem kra- gojev prAnirja?« 
lju v zvezi s finskim vprašanjem. Na osnovi Odgovor: »Pogoje premirja, ki so jih ob-
teh vesti je zaprosil berlinski dopisnik lista javili sovjeti, presojam natančno tako, kakor 
» S t o c k h o l m s T i d n i n g e n « za nepo- so zamišljeni. Njih cilj je seveda, spraviti 
sredno Fiihrerjevo stališče k tem objavam. £nsko v ^ a c i j o ^ v ^ n - d a l j j i ^odpor 
Führer je stavil švedskemu dopisniku na nje- n a r o d o m izpolnilo, kar je Molotov že svojčas 
gova vprašanja sledeče odgovore na razpo- zahteval v Berlinu. S kakšnimi frazami in s 
lago: kakšnimi pretvezami se tudi ti sovjetski po-

goji kakorkoli objavljajo: praktično je to 
Vnrašanie* »V inozemskih tiskovnih Doro- P o v s e m malovažno. Tu gre samo za to, da Vprašanje, »v inozemskih nskovnin poro- s e ž r t y i p o l o ž i z a n j k a o k o l i v r a t u d a b i s e j o 

čilih se je zatrjevalo, da je Fuhrer podvzel v d a n e m trenutku lahko pritegnilo. Ge se 
pri švedskem kralju Gustavu korak zbližanja čuti Sovjetska Rusija prisiljena k temu ko-
radi kraljevega posredovanja pri Finski raku, je to samo dokaz, kako skeptično sama 
Odgovarjajo-li te vesti dejstvom?« presoja svoje vojaške možnosti. O pravem 

namenu boljševizma ne more nikdo dvomiti. 
Odgovor: »Poročila so kriva. Jaz tudi ne Boljševizem hoče iztrebiti vse neruske in ne-

vera, zakaj neki bi bil storil tak korak. Ni boljševiške narode v Evropi. V tem slučaju 
mi znano, ali je kralj Gustav sploh uplival bi to pomenilo iztrebi ienje Fincev. Da bi do-
v tem smislu na Finsko, predvsem pa tudi segli ta cilj, so po odkritem priznanju naših 
ne, kedaj naj bi se bil zgodil ta korak. Ako nasprotnikov izzvali živčno vojno proti Fin-
se je to res zgodilo, gre samo ob sebi razum- ski.t _ 

PK.-Kriegsberichter Runge (Sch). 

In einem Deckungsgraben eines Stützpunkte« im 
karelischen Wald erwartet die Besatzung einen 
feindlichen Angriff. Gerade ist eine Leuchtkugel Ijivo za cisto svedsko zadevo.« 
hochgegangen, und so verharren die Männer re-

gungslos im Deckungsgraben. Vprašanje: »Smem v zvezi s tem vprašati, 

Der Süden der Ostfront 
Scherl-Bilderdienst (M)'. 

Vprašanje: »Že opetovano je bilo sproženo 
vprašanje angleške in ameriške garancije za 
Finsko. Kakšno mnenje imate o takih garan-
cijah za Finsko?« 

Odgovor: »Vprašanje garancij za Finsko s 
strani Anglije in Zedinjenih držav je bilo 
sproženo samo v ta namen, da bi napravili 
Fincem kapitulacijo okusnejšo. V praksi je 
sleherna angleška ali ameriška garancija 
samo utopija. Niti Anglija, niti Amerika ne 
bi mogli zmagoviti Sovjetski Rusiji dajati 
tudi najmanjših predpisov glede dokončnih 
ciljev, četudi bi to hoteli. Dejansko pa ni-
mata ne Anglija in ne Amerika tudi naj-
manjše poštene volje za izvajanje takega 
upliva. V obeh deželah vladajo iste sile, če-
prav zakrinkane s krinko meščanstva, iste 
sile, ki izvajajo v Sovjetski Rusiji povsem 
javno svojo oblast. Kar se tiče ameriških 
garancij, je napravila Nemčija že po končani 
svetovni vojni z njimi svoje izkušnje. Sve-
čano zajamčenih 14 točk Wilsonovih je za-
padlo pozabljeniu, čim je Nemčija vložila 
orožje. Praktična resničnost je dovedla v vsa-
kem posameznem slučaju v nasprotje tega, 
kar so takrat obljubljali svečano nemškemu 
narodu. Kakšno vrednost imajo angleške ga-
rancije, je bilo v slučaju Poljske dokazano 
na eklatantni način. V ostalem se nahajata 
Anglija in Amerika sami pred težkimi notra-
njimi krizami. Vprašanje ni, ali zamoreta de-
lati boljševizmu predpise, vprašanje se glasi, 
kako dolgo jima bo uspelo preprečevati bolj-
ševiško revolucijo v lastnih deželah. V živ-
ljenju narodov je, kakor doslej, lastna sila 
edini garant za obstoj naroda.« 



Uspehi nemške obrambne tjjktike nami prezidenta Roosevelta ter z Atlantski-
mi točkami. K temu bi bilo samo pripomniti, 

- « v da je ameriški židovski tisk prebivalstvo Ze-
Znaki ustaljevanja — O stanju operacij na južnem odseku vzhodne fronte dinjenih držav vse do danes puščal v nejas-

,WoM£,a W J o„0_ m„ . , j . . . . , . nosti glede političnih ciljev USA. Ideološki 
1 ; _ t ^ d a r ^ Je sovražno vodstvo odločilo za raz- vojni cilji zapadnih sil so po kritičnem mne-

Ä b e r l m s k l komentar trenut- vijanje dodatnih težišč. To se je zgodilo tudi n ju redkih Amerikancev silno padli v tečaju. 
« k ^ V 3f 0 p e r a c i ; l ^ J u z n e m o d ^ k a v tem slučaju, in sicer potom'napadov v pod- 2e davno jih je nadomestil boljševiški pro-

RH*« f . ™ « v 4 + -jU Krzemieniec—Kowel. Ti napadi stre- gram, ki ga je sprejela za Evropo tudi wa-
Bitka na juzm fronti pokazuje • rastoči mijo za razbremenitvijo pri Tarnopolu v shingtonska židovska vlada. 

meri simptome ustaljevanja nemških obramb- obrambi se nahajajočih sovjetskih odredov. T̂ , - • A n„ „ «. , . . . . . . ... 
nih pozicij. Na spodnjem toku Buga so so- Na drugi strani hočejo boljševiki flankirat P-°IOZaJ ^ «ianes taksen, da boljševiškemu 
vražni napadi postali slabotnejši, dočim so nemške p r o t i o p e r S iz ™1 C

h
e n j U ,n e 1)0 usel noben narod ako se ne 

zamogli boljševiki srdito napadati samo še v Te operacije se še rLvijajo in ne dovoHuje- n * H ? ™ m s k r a ^ n o f 1 ^ 0 ^ 0 " 
vdornem prostoru med srednjim Bugom in jo zaključne sodbe. aovoijuje D o v o l j ] e v z g l e d o v m primerov da boljševi-
Dnjestrom ter pri Šmerinki. Obratno pa so z e m n e P o z n a nobene nevtralnosti, nobenega 
nemški protinapadi med / Proskurovom in „ . . _ P r a v a samoodločbe, nobenega posebnega 
Tarnopolom v rastoči meri določali sliko po- " r i g a n j a s t v O Za b o I l S C - nacionalnega življenja, nobene nacionalne 
ložaja. Sovražnik je zamogel samo v prostoru v i V e m s e t n i i S č i r i e <i r a d^. e ' n o ^ e 7 l e g a socialnega napredka, ker 
med Krzemieniecom in Kowelom stopnjevati V i z e m SC m a S C U j e je odločen, sleherni narod, ki pride v njegovo 
srditost svojih napadov. Kakor že omenjamo na drugem mestu, na- o b l a s t> primešati v veliko, sivo mednarodno 

To pojemanje sovjetske napadalne inten- meravajo Amerikanci odvzeti Angležem velik brozgo, ki je cilj židovsko-boljševiškega sve-
ži vnosti na dosedanjih težiščih bitke je ne- d e l nahajališč nafte v Sprednjem Orientu. tovnega gospostva. 
posredna posledica uspešne nemške obrambne S edaj s e čuje, da bi se hoteli izkoriščanja pe-
taktike. Boljševiški operacijski cilj je stre- trolejskih vrelcev udeležiti tudi boljševiki. * .. . . m . M _ , . 
mel na južni fronti, ki pokazuje moč^o smer Koliko in kaj bo pri tem še ostalo za An- faJ ^ " ^ ¿ T l T r ^ ^ ^ X 
vzhod—zapad, vbočiti na obeh krilih oziroma Je neznano. Obenem hočejo še v večjem n a p a d a v r q l a n a r a z n a sofijska predmestja zaži-
ju obiti ter ju s sunkom iz severojužne stra- o b s e ^ u izločiti Anglijo iz trgovine z Južno qalne bombe. Te bombe so zadele neko šolo in 
ni razpoloviti. Temu primerno so nastopile Ameriko. »Yorkshire Post«, glasilo angleške- številne hiše, ki so zgorele. Letalsko-zaščitnim od-
sovražne ofenzivne kolone iz vzhodnega krila 5 s zunanjega ministra Edena, je objavil v redom je uspelo lokalizirati požare. Civilno pre-
v področju zapadno od Krivoj Roga v centru z v e z i s tem zelo zaskrbljen članek, medtem bivalstvo nd imelo nikakih izgub. Knez namest-
iz področja med Umanom m Pogrebiščem na k o Je l i s t »News Chronicle« izrazil svoje od- 11 i k C i r i l . ministrski predsednik Božilov in no-
zapadnem krilu pa iz področja Rovna v iugo- k r i t o negodovanje. Že o poljski kupčiji se J"11'* m m i 6 t " Kristov so takoj po napadu odhi-
zapadni smeri, k napadu. Sovražnik je nago- £ izpostavilo, da Anglija nima v Evropi no- Ä Ä 
milil na vseh težiščih čim več sil ter si je bene bes e d e več in da se mora skromno pri- ^ ¿ S T Ü S S S b f i S ^ 
osigural številčno premoč, Ze dolgo je na- pogibati pred Stalinom. Stalin potrebuje A n - , n j u preb.ivaistva, vendar ne bo dosegel svojega 
čelo nemškega vodstva, zoperstaviti se takim £hJ° s a m o se za živčno vojno potom bomb- cilja. 
obremenjevalnim preizkušnjam s taktiko, ki 
pri minimu lastne vpostave stremi po maksi-
mu z obzirom na stabilnost frontne zveze. In- JSS. - _ _ _ _ _ „ , _ __ _ _ 
rtrument te taktike je elastična obramba, ki C ¥ l I E Ü C 1 / 1 / p A 6 ? g h Ü A 1 1 ^ 
stremi s krajšanjem fronte po večji tesnitvi „ J | ® | £ K J f e i | %M kW ^ IP l i l i Ä I I 
fronte. Ta taktika se je jasno izkazala v " & *** m m M ^ W H K « 
' " S S v ^ v a ; . o d g o v o r i t i na so- j e p r a z n o v a l t e d n i s k r o m e n , toda lep jubilej: s števUko 11, ki je Izšla 18. marca 
I Ix -T pri Kirovemgradu z 1 9 4 4 i j e d o s e g e l rekordno višino naklade 100.200 izvodov. Ogromna naklada na-

S k i k o m u Ä S , da T S ¡ E g * * V * najzgovornejši dokaz za to. kako potreben je »štajerski Gospo-
J . > ... c dar« zlasti našemu podeželju, ki se jezikovno m popolnoma zraslo v razmere 

2 ™ 4 ? t n e i S V T R e i c h a - K o s m o t a k 0 P r e h i t e S i 1 0 0 -0° 0 «vodov, se istočasno zahvaljujemo za 
3So !TSSÄ^iiina sorska mt r ^ T t J T * t™^™' ^ T '"-"̂ ""r "̂ «Ü̂  
stišča, je to znamenje, da je umikalna ope- v zavesti, da smo naš tedmk kot živo zve«, med mestom m podeželjem naše Spod-
racija na spodnjem Bugu bistveno smatrati nje štajerske urejevali tako, kakor te odgovarja obvescevanju najs.rsih ljudskih 
kot zaključena' in da je tu nastala stabiliza- s l o j e v 111 «teresom naše lepe, v Reichu srečno zasidrane ožje domovine. cija fronte. Sovražniku ni uspelo kakorkoli — 
motiti te umikalne operacije s prehitevanjem nega terorja. Čim je ta cilj dosežen, kakor P r e b i v a l c i K r e i s O V Cilll 
ali pa s kakršnimikoli uspehi uničevanja, se je to zgodilo v Severni Afriki in Južni . . , , v v l 

^ d e n izmed najvažnejših predpogojev za Italiji, stopi boljševizem na oblast Ako se l i l r e t t a U , O D l S C l t e Z b o r o v a n j a ! 
uspeh teh operacij pa je bil, da sovražnik ni plutokracije obrabljajo v svoji agitaciji za „ . . . . . . , . . _ . „ 
zamogel s sunkom na zapadnem krilu pri Moskvo, ako izgubljajo vsled konsekventne- Kakor minulo soboto in nedeljo v Kreisih 
Tarnopolu prerezati zvezo med nemško južno ga izdajstva vseh narodov končno zadnji «arburg-Land, Marburg-btadt, CiIH In Lut-
fronto in ostalo fronto ter odrezati obenem ostanek moralnega kredita in se tako same i ^ e r g , fcako se vršijo med 25. in 30. marcem 
vse zveze južne nemške fronte z zaledjem, boljševizirajo, je to Moskvi zelo všeč, kajti ,1J44 . ,V K f e , ^! h

 ]
Cl'" in Pettau zborovanja za 

Ta poskus se ie prav tako ponesrečil kakor na ta način se politika Židov v Moskvi in v ¡ i m e , ' k o , prebivalstvo. Na istih bodo govorih 
poskus razpolovlienja nemške južne fronte v Washingtonu brez posebnih težav združuje k m e t lJ*ki strokovnjaki o perečih kmetijskih 
sredini. Pripomniti je, da so bili nemški proti- v dosego enega in istega cilja. zadevah, politični govorniki bodo pa k istim 
napadi med Proskurovom in Tarnopolom po- . , . ^ podali potrebne izravnave, 
polen uspeh. Sovražnik je bil zaustavljen dejstvo, da je Anglija zavrgla Atlantsko Zborovanja se vršijo kakor navajamo: 
Nemški protinapadi zavračajo sovražnika in j e neizogibna posledica angleške po- V KREISU CILLI: Dne 25. marca v Cüli-jn 
Sirijo zvezni prostor litike. Anglija ne sme imeti več svojega last- v dvorani »Deutsches Haus« ob 10. uri. — V 

Kritična točka v tem daljnosežnem trenju n e g a Političnega programa in niti več svoje Schleinitzu v Jakobsdorfu pri Salobir-ju ob 
se ni razvila na obeh bokih južne fronte l a s t n e Politične volje. V vsem se ima Anglija 14. uri. — Dne 28. marca v Arndorfu pri Je-
t«mveÄ ob srednjem odseku Tudi tu se je r a v n a t l P° moskovskih receptih, sicer bi bili losehek-u ob 10. uri in v Hofrainu v šoli ob 
izognilo nemško vodstvo v elastični obrambi A n g l e z l Atlantsko izjavo vsaj še navidezno 14. uri. — Dne 29. marca v Heilensteinn v 
premočnim sovražnim silam potom izpraz- pcu v a h - T o d a t ega jim Stalin m dovolil. Za- Ortsgruppenheim-u ob 10. uri in v Packen-
nitve IJmana in Vinice. Približno v področju h t e Y a l -1° popolno kapitulacijo Anglije m jo steinu v Ortsgruppenlieim-u ob 14. uri. — Dne 
Šmerfnke moli sedaj tanka napadalna konica t u d l d o s e g e l - 30. marca v Bärentalu v Sibild v šoli ob 10. 
boljševikov čez Bug proti jugu in jugozapadu Do tega spoznanja se je preril tudi ameri- u r i v Anderburgu v Trennenbergu v dvo-
v smori na Dniestr. Značilna je ugotovitev ški tednik »Nation«, ki postavlja z vidno za- r a i " Jugendheim ob 14. uri. 
današnjega nemškega komunikeja, da so se grenjenostjo sledeče vprašanje: »Kdo bi še V KREISU PETTAU: Dne 26. marca v 
srditi boji razvijali samo še pri Smerinki. danes verjel, da je bilo pri tolikanj imenova- Bergnenstiftu ob 11. uri in v Kranichsfeldn 
Sovražnik skuša razširiti to vdorno odprtino nih konferencah v Casablanci, Teheranu, o b 14. uri. 
proti napadu, ju«u in vzhodu, toda lokaliza- Moskvi in Kairi dosežena resnična oblika po- 1 

cija bojev na odseku pri šmerinki kaže, da litičnega sodelovanja med enakopravnimi g/," ^ 1 ' 
SO ostale operacije tudi tukaj pod nemško partnerji ?« O tem danes ni več govora. «Chriftleiter: Friedrich Golob, alle In Marburg/Dran. Badgasse a 
kontrolo . »Daily Mail« poroča iz Njujorka, da si po- z„r ^(t (ar Anxetgen dl5 Nt , Tom lfl Apl11 lit3 

Se vedno je bilo znamenie prekoračenja stavlja ameriška javnost vedno bolj vpraša- gültig. Ansfaii d« Lieferung des Blatte« bei höherer Gewalt 
kulminacijske točke boljševiške ofenzive, ka- nje, kaj neki se je zgodilo s štirimi svobošči- odel Betrieb"t iraas f^1 i*cklMhi*ni 



-

Madalj Ievanje srditih 
obrambnih bojev na vzhodu 
Velike izgube sovjetov med Bugom in Dnjestrom — Izjaiovljeni 
sovjetski poskusi prodora pri Vitebsku 

Nemško vrhovno poveljstvo je dne 16. mar-
ca sporočilo o poteku operacij na vzhodni 
fronti sledeče: Na obeh straneh reke Ingulec 
in zapadno od Kirovograda so se razvijale 
naše umikalne operacije v težkih napadalnih 
in obrambnih bojih po načrtu. Na srednjem 
ukrajinskem Bugu in južno od Staro Kon-
stantinova so naše čete zavrnile sovjetske na-
padalne skupine. Vzhodno od Tarnopola so 
Nemci razbili jačje sovražne skupine. Sever-
no od Dubna je pričel sovražnik napadati z 
več strelskimi divizijami in oklopniškimi od-
redi. Napadi so bili zavrnjeni, nekateri vdori 
pa zapahnjeni. Pri tem je bilo uničenih 28 so-
vražnih tankov. Na ostali fronti so boljše-
viki nadaljevali svoje s tanki in letalstvom 
podprte, toda brezuspešne napade samo se-
verozapadno od Nevela in ob Narvi. Jugo-
zapadno od Narve so Nemci v protinapadih 
pridobili na terenu. 

17. marec: Na mostišču pri Kerču je so-
vražnik dne 16. t. m. zaman napadal pod za-
ščito umetne megle. Pri tem so bili očiščeni 
lokalni vdori. Sovjetski napadi na mostišče 
Nikolajev so se izjalovili v hudih bojih ob 
velikih izgubah za sovražnika. Bolj severno 
je razbijala nemška artilerija skupno z od-
redi letalstva sovražne poskuse prehoda pre-
ko Buga. Ob srednjem ukrajinskem Bugu se 
odigravajo srditi boji s sovražnimi skupina-
mi, ki so prodrle preko reke. Pri Vinici, v 
področju Proskurova in vzhodno od Tarno-
pola so se naše čete uspešno upirale sovje-
tom v težkih napadalnih in obrambnih bojih. 
Severno od Dubna in v področju južno od 
Pripjetskih močvar so bili zavrnjeni ponovni 
močni sovjetski napadi. Na ostali vzhodni 
fronti so boljševiki napadali samo še zapadno 
od Nevela, pri Ostrovu in ob Narvi. 

18. marec: Pri Kerču je sovražnik napadal 
tudi 17. t. m. brez uspeha. Na spodnjem ukra-
jinskem Bugu so se izjalovili ponovni so-
vražni poskusi, vbočiti naša mostišča z moč-
nimi silami. V teku umikalnih operacij je 
bila mimogrede odrezana od svojih zvez 
württembersko-badijska 335. pehotna divizi-
ja, kateri je pa uspelo v teku obrambe teko-
čih sovražnih napadov priboriti se k našim 
glavnim silam. Zapadno od srednjega Buga 
so jačje boljševiške sile pridobile na terenu. 
V področju Krzemieniec—Kowel se odigrava-
jo srditi boji. Prav tako na severnem odseku 
vzhodne fronte, kier je bilo uničenih 82 so-
vražnih tankov. 

19. marec: Na spodnjem ukrajinskem Bugu 
so se izjalovili številni sovjetski napadi na 
naša mostišča. Med srednjim ukrajinskim 
Bugom in Dnjestrom se odigravajo boji z 
napredujočimi sovražnimi silami. Brezuspešni 
napadi so se vrstili med Proskurovom in Tar-
nopolom ter med Krzemieniecom in Kowe-
lom. Medtem so oživeli tudi boji na srednjem 
odseku vzhodne fronte. Na severu vzhodne 
fronte je srditost sovražnih napadov nekoli-
ko pojenjala vsled velikih izgub sovražnika 
ob prejšnjih dnevih. 

20. marec: Izjalovljene napade so beležili 
pri Nikolajevu, v področju Voznesenska in 
pri Pervomajsku. Med srednjim ukrajinskim 
Bugom in Dnjestrom se je ojačil sovražni 
pritisk. Mesto Vinica je bilo na povelje iz-
praznjeno po uničenju vseh vojaških naprav. 
Vzhodno od Proskurova so bili razbiti deli 
sovjetskih strelskih divizij. Sovražnik je imel 
tudi med Proskurovom in Tarnopolom pri 
nemških protinapadih težke izgube. V pod-
ročju Krzemieniec in pri Kowelu se odigra-

vajo težki obrambni boji. Izjalovili so se tudi 
številni sovjetski napadi ob južni obali Pri-
pjeta in pri Vitebsku. Isto velja za sovjetske 
napade ob Narvi. 

21. marec: V vdornem prostoru med sred-
njim ukrajinskim Bugom in Dnjestrom so se 
odigravali srditi, še trajajoči boji samo še 
pri Smerinki. Letalstvo je prizadevalo v smeri 
proti Dnjestru prodirajočim boljševikom tež-
ke človeške in materijalne izgube. Nemški 
protinapadi so med Proskurovom in Tarno-
polom vdrli v sovražne postojanke. Pri Krze-
mieniecu in pri Kovvelu se je stopnjevala 
srditost sovražnih napadov. Sovražna skupi-

na, ki je mimogrede vdrla v Kowel, je bila 
uničena. Južno od Pripjeta so se izjalovili 
med Styrom in Gornyom opetovani boljševi-
ški napadi. 

22. marec: Na srednjem ukrajinskem Bugu 
so sovjeti na več mestih zaman izvrševali 
svoje napade. V protinapadu so Nemci zožili 
neko sovražno mostišče. Medtem se odigra-
vajo med srednjim ukrajinskim Bugom in 
Dnjestrom težki boji s sovjetsko premočjo. 
Mesto Šmerinka je bilo na povelje izpraznje-
no. Med Proskurovom in Tarnopolom so bolj-
ševiki z močnimi silami obnovili svoje napa-
de. Tudi v področju mesta Brody se nahajajo 
naše čete v težkih obrambnih bojih z napre-
dujočimi sovražnimi silami. Kovveiska posad-
ka je zavrnila več sovražnih napadov. Pri 
Vitebsku so obnovili boljševiki z več divizi-
jami in s tanki svoje poskuse prodora. V va-
lovih napadajoči boljševiki so bili zavrnjeni. 
Na murmanski fronti so planinski lovci za-
vzeli v naskoku sovražno oporišče ter uni-
čili njegovo posadko. 

No\ velenapad na London 
Srditi boji v področju mesta Cassino 
ameriškega letalstva nad kontinentom 

Težke izgube anglo-

Po poročilu nemškega vrhovnega povelj-
stva z dne 16. t. m. so se izjalovili v nettun-
skem mostišču številni lokalni napadi, ki so 
bili zavrnjeni deloma v protisunkih. Medtem 
ko je nemška artilerija uspešno razbijala zbi-
ranje ladij v področju Anzio—Nettuno, je na 
južni fronti sovražnik napadel po izredno 
težkih bombnih napadih s pomočjo artilerije 
in tankov mesto Cassino. Vsi ti napadi so 
bili junaško odbiti. V opoldanskih urah 15. 
marca je ameriški bombniški odred z letalsko 
zaščito prodrl do Braunschweiga in vrgel 
bombe, ki so povzročile malo škode in izgub. 
Angleški bombniki so v pretekli noči napadli 
jugozapadno Nemčijo, zlasti Stuttgart. So-
vražnik je izgubil 66 letal, med njimi 57 šti-
rimotornih bombnikov. Nemška letala so 
15. marca zvečer bombardirala London. V 
Kanalu so bili potopljeni štirje angleški hitri 
čolni. 

17. maiec: V Italiji je sovražnik znova sr-
dito napadal s pomočjo novozelandijskih, in-
dijskih in francoskih čet mesto Cassino. So-
vražno skupino, ki je mimogrede vdrla v me-
sto, so vrgli iz Cassina naši hrabri padalci. 
Nemška letala so potopila pred Nettunom 
transportno ladjo s 6500 brt; en rušilec, ve-
liko vozilo za izkrcavanje in dvoje transport-
nikov z 9000 brt je bilo težko poškodovanih. 
16. marca opoldan so ameriški bombniki 
bombardirali Augsburg in Ulm. Kljub težkim 
pogojem obrambe je bilo uničenih 36 napa-
dalcev, med njimi 23 štirimotornih bombni-
kov. 

18. marec: Na južni fronti se odigrava še 
vedno srdita borba za jedro mesta Cassina. 
Kolodvor smo izgubili po hudih bojih. V raz-
valinah se nadaljuje borba. V opoldanskih 
urah 17. marca je sovražni bombniški odred 
vdrl v donavski prostor in vrgel zelo daleč 
na okrog bombe na področje mesta Wien. 
Škoda in izgube so malenkostne. Nad Ost-
marko in nad Italijo je bilo ob težavnih 
obrambnih pogojih zbitih devet sovražnih le-
tal. Nemška letala so v večernih urah 17. 
marca bombardirala posamezne cilje v Lon-
donu. 

19. marec: Sovražnik je nadaljeval svoje 
močne napade proti Cassinu. Odbiti so bili z 
učinkovito pomočjo bojnih letalcev v hudih 

Od 6. marca do 1. aprila 
zatemnitev od 19.30 do 5. ure 

bojih. Nemške čete so v drznem protinapadu 
iztrgale sovražniku razvalino gradu. Ameri-
ški bombniški odredi so izvršili nov terori-
stični napad na Rim. V središču mesta in 
stanovanjskih predmestjih je nastala velika 
škoda. Beležili so izgube civilnega prebival-
stva. V zadnjih 24 urah je sovražno letal-
stvo v napadih na Reich in nemška oporišča 
v Gornji Italiji doživelo težke izgube. Zbitih 
je bilo 98 sovražnih letal, med njimi 83 štiri-
motornih bombnikov. Sovražne teroristične 
bombe so v Miinchenu, Friedrichshafenu in 
Frankfurtu a. M. povzročile škodo in izgube 
med prebivalstvom. 

20. marec: V nettunskem mostišču, jugo-
zapadno od Aprilije, so se odigravali številni, 
toda brezuspešno, sovražni napadi. Branilci 
Cassina so tudi 19. t. m. odbili vse sovražne 
napade. Slabotnejši ameriški bombniški od-
redi so 19. t. m. vdrli v jugovzhodno Nem-
čijo in povzročili nekaj škode in izgub. 25 
sovražnih letal, med njimi 24 štirimotornih 
bombnikov, je bilo pri tem uničenih. Nemško 
letalstvo je napadlo angleško pristanišče 
Hull, kjer so nastali obsežni požari in velika 
razdejanja. 

21. marec: V Cassinu so izkrvaveli tudi 
včeraj vsi sovražni* napadi v ^obrambnem 
ognju hrabrih branilcev. Severozapadno od 
Cassina je bila obkoljena sovražna skupina. 
V opoldanskih urah 20. marca so ameriški 
bombniški odredi napadli Mannheim, Lud-
wigshafen ter predmestja v Frankfurtu a. M. 
24 sovražnih letal je bilo uničenih. Nemške 
dalekometne baterije so z uspehom obstre-
ljevale angleško obalo in sovražne ladje v 
področju mesta Dover. 

22. marec: V Italiji je nadaljeval sovražnik 
tudi včeraj zagrizehe napade na Cassino. 
Obalne baterije so v Jadranu pred mestom 
S. Giorgio prisilile dvoje rušilcev k begu. 
Eden izmed njiju je zgorel. Ponovni velena-
pad težkih bombniških odredov na London je 
povzročil vsled velike množine eksplozivnih 
in zazidalnih bomb obsežne požare in raz-
dejanja. Angleška artilerija ie brez uspeha 
obstreljevala nemško spremljavo v Kanalu. 
Mornariške dalekometne baterije so nato z 
dobrim učinkom obstreljevale mesto Dover. 



Uradna finska izjava 
Finsko «unanje ministrstvo je pojasnilo stališče Finske napram 
zavezniškim aiitacijskim lažcm 

Zahrbten način, katerega se poslužuje ži-
dovska propaganda v Angliji in v Zedinjenih 
državah, stoji trenutno v močni luči izjave, 
ki jo je pravkar podala finska vlada v svoji 
lastni zadevi. Kakor znano, sta London in 
Washington z od dne do dne vedno večjim 
pritiskom skušala prisiliti Finsko, da sprej-
me sovjetske pogoje premirja in da bi na 
ta način hrabre Fince pahnili v žrelo boljše-
vizma. Uradna londonska agencija Reuter je 
8 podporo angleškega tiska vprizorila proti 
Finski kampanjo, katere se je udeležil nato 
tudi še švedski tisk. Ta združena tiskovna 
«vojad, za katero so se, kakor navadno, skri-
vali židovski vojni hujskači, je hotela vzbu-
diti vtis, da je švedska vlada pred sklepanjem 
finskega parlamenta o sovjetskih pogojih 
podvzela korake, o katerih finski parlament 
s strani svoje vlade ni bil informiran. Lagali 
»ô  nadalje, da finski narod ni smel izvedeti 
ničesar o odločilnem koraku švedskega kralja 
Gustava V., naposled pa so še lagali, da v 
Helsinkiju ni bila objavljena vest, da je sov-
jetska vlada svoje pogoje spremenila oziro-
ma omilila. 

Proti vsemu temu podtikanju se je posta-
vilo finsko zunanje ministrstvo z uradno iz-
javo, iz katere bi bilo posnemati troje: Ze 
6. marca je prejelo finsko zunanje ministr-
stvo od finskega poslanika v Stockholmu po-
ročilo o razgovoru poslanika s švedskim zu-
nanjim ministrom Güntherjem. O tem raz-

govoru je sporočil zunanji minister Gimther 
tudi mnenje švedskega kralja, češ, da bi bilo 
želeti, da se započeti stiki med Helsinkijem 
in Moskvo ne prekinejo. Kralj Gustav je po 
tej vesti prosil, naj se sporoči njegovo mne-
nje finskemu državnemu predsedniku, mar 
šalu Mannerheimu, in finski vladi. Iz finske 
izjave je drugič razvidno, da je sporočilo 
finskega poslanika v Stockholmu prejel 
smislu švedske želje poleg vlade tudi finski 
maršal, obenem pa tudi finski državni zbor, 
ko je govoril ministrski predsednik 15. marca 
v tajni plenarni seji. Važna je tretjič ugoto 
vitev, da švedsko poročilo ni vsebovalo ni 
kakih podatkov o morebitnih spremembah ali 
omiljenju sovjetskih pogojev za premirje 
Finski vladi so bili torej sporočeni zgolj sov-
jetski pogoji z dne 10. marca, preko katerih 
Moskva ni sporočila nikakih sprememb. 

Ta finska izjava je razkrinkala anglo-ame 
riške in švedske lažnjivce ter je obenem od-
krila velikopotezno propagandno sleparijo, ki 
je bila po starem receptu vprizorjena v tre-
nutku, ko je stal finski narod pred usodepol-
nimi sklepi. Po metodah anglo-ameriške živ-
čne vojne so vplivali London, Washington in 
Stockholm na finski narod v smislu Moskve 
Finska je ne oziraje se na te poskuse izsilje-
vanja ostala pri tem, da si pridrži svojo od-
ločitev. V spoznanju, da bo zadnjo odločitev 
o usodi Finske sklenil nikdo drugi kot samo 
finski narod. 

Po finski odklonitvi sovjetskih 
pogojev premirja 

Deutsches Nachrichtenbüro komentira v svoji 
bda j i z dne 21. marca finsko uradno izjavo takole: 
»Iz uradne finske objave je spoznati, da se je 
Kremlj poslužil napram Finski svoje stare metode. 
Moskva je sporočila Fincem svoje pogoje premirja 
v ultimativni obliki z zahtevo, da jih imajo spre-
jeti brezpogojno. Finski odgovor je bil nato tak-
šen, kakor ga more dat narod časti in ponosa: Od-
klonitev pogojev, ki ne jamčijo časti, varnosti in 
samostojnosti finskega naroda. Držanje Sovjetske 
Unije napram Finski je nov dokaz za to, da hoče 
Moskva boljševizacijo Evrope kot zadnji cilj. No-
ben narod nima boljših izkušenj z boljševiškimi 
metodami kot Finci, ki so že večkrat imeli priliko 
spoznavati »pogodbeno zvestobo« boljševikov. 
Sovjeti so tudi napram Fincem skušali postopati 
po starem receptu ter položiti žrtvi okrog vratu 
zanjko, da bi jo, kakor je Führer to nedavno pod-
črtal v svojem razgovoru 6 švedskim novinarjem 
ob danem času pritegnili. Angleži in Amerikanci 
so igrali v Stalinovi 6lužbi voljne posredovalce. 
S cinizmom brez primere 60 pripravljeni, en mali 
narod za drugim odvesti v boljševiško klavnico. 

V listu »Dagsposten« je objavil prof. C. A. 
Reulerskioeld daljši članek, ki osvet l juje izjavo 
finske vlade s švedskega stališča. To osamljeno 
stališče sicer ne odgovarja ^stališču 6tockholm-
skega liberalističnega tiska, pač pa ga delijo 
mnogi pametni Švedi. V članku je čitati med dru-
gim: »Švedska dolguje Finski zahvalo za njeno 
trdno držo in za migl jaj na pot časti in dolžnosti, 
po kateri mora iti tudi Švedska, če hoče v bo-
doče živeti. Finska si je izbrala pot in je prav 
gotovo preizkusila vse možnosti in nevarnosti, s 
tem pa je pokazala prijateljskim narodom Skan-
dinavije tudi njihovo pot. Napram principu sile se 
je postavila Finska na pravna načela in zato za-
služi vso hvaležnost. Finska ve, da Moskva ne drži 
nobenih pogojev Sovjetska Unija ne želi mirnih 
razmer v Evropi Kakor izhaja iz pogojev pre-
mirja za Finsko, hoče Moskva uvesti negotovost 
in anarhijo v mednarodne odnošaje. 

Finski tisk je že objavil svoje prve komentarje 
k odklonitvi sovjetskih pogojev premirja. Med 
drugim piše »Uusi Suomi«: »Kakor 6mo sprejeli 

borbo, da bi branili 6vojo svobodo in integriteto, 
tako smo prisiljeni k nadaljevanju boja. Fmska 
vlada ni mogla razpravljat i o zadnjem predlogu 
Sovjetske Unije, ki je posedoval značaj ultimata. 
Državni zbor se je soglasno priključil temu sta 
lišču vlade. Finska ni mogla z zaprtimi očmi spre 
jeti pogojev, čijih izvršitev bi pahnila deželo 
i6to nevarnost, pred katero se je morala 
vojne prisiljeno braniti. 

v 
potom 

Beneš se seli v Moskvo 
Bernski dopisnik dnevnika »Tagespost« postavlja 

vprašanje, ali je pričakovati preselitve Benešfeve 
češke emigrantske vlade v Sovjetsko Unijo. Mož 
nost za tako spremembo je "po mnenju london 
skega dopisnika nekega švicarskega lista predvi-
dena v dogovoru, ki ga je Beneš sklenil v Moskvi. 
Isti dopisnik podčrtava, da je Beneš celo priprav-
ljen pristati na zasedbo bivšega ozemlja po so-
vjetski vojski, ako bi se zato nudila prilika. Po 
tej verziji je dobil Beneš od sovjetov zagotovilo, 
da bi smel obdržati v slučaju sovjetskega vkora-
kanja civilno upravo. Kako se taka zagotovila iz-
življajo v praksi, so v ostalem pokazali sovjeti 
že dovolj jasno. Dogovor med Moskvo in Bene-
šem pa je po povdarku citiranega dopisnika zani-
miv v toliko, ker gre iz izhodišča »6amo ob sebi 
razumljivega predpogoja začasne zasedbe češkega 
teritorija po sovjetski vojski.« Kakor kaže tudi 
ta vest, smatrajo Beneša danes v Londonu kot 
nekakega političnega »kvartirmojstra« sovjetske 
vojske. Ali je Moskva zainteresirana na tem, da 
Beneš že danes preloži svoj kvartir, je dvomljivo. 
Kot eksponent sovjetske politike služi Beneš 
Moskvi v Londonu mnogo bolje. Da je v tem oziru 
zelo aktiven, izhaja iz nekega poročila london-
skega dopisnika lista »Die Tat«, ki piše: »Pa tudi 
druga znamenja kažejo, da mobilizira češki prezi-
dent v emigraciji svoje daljnosežne zveze izza 
dobe male antante v korist političnega vojsko-
vanja Sovjetske Unije.« 

Angliia v precepu 
Londonska »Times« svetuje Churchillu v svojem 

uvodniku, na j se poslužuje v svoj i politiki še na-
prej cinizma in goljufije, vendar na j to ne bo pre-
več očitno in kompromitujoče. V vodilnih krooih 
angleške v 'ade so z neprijetnimi občutki ugoto-

vili, da je začel tisti del javnega mnenja Anglije 
in Amerike, čegar logike, kritike in vesti še 
uradno niso popolnoma omamile, razmišljati o gu-
ganju politične morale v takozvanih demokracijah. 
Nastala je razprava, ki je postala uradnim kro-
gom zelo neprijetna. Krivdo pripisujejo Chur-
chillu, ki je na nepredviden način razkril v 
Spodnji zbornici karte svojega krivega igranja. 
Bil je tako nepreviden, da je Atlantsko izjavo, 
pravico samoodločbe narodov, življensko pravo 
malih narodov, potisnil na stran s par stavki in 
vse to kot neaktuelno vrgel v papirni koš. Chur-
chill je kratkomalo izjavil, da ta načela ne ve l ja jo 
niti za Nemčijo, niti za Italijo, pa tudi ne za 
Poljsko, Finsko, Romunijo, Madžarsko in Srbijo, 
ako bi se ob njih zaustavilo Stalinovo lačno oko. 
Churchill je razen tega izjavil povsem nežinirano, 
da se je s Stalinom v Teheranu zedinil tako, da 
bodo dobili Poljaki v nadomestilo za pokrajine, ki 
jih bodo imeli odstopiti sovjetom, kompenzacije 
potom primerne amputacije nemškega ozemlja. 

Medtem je angleška javnost spoznala, da je 
Churchill s 6vojimi »smernicami« takorekoč tor-
pediral celokupno moralno bazo angleškega voj-
skovanja. Lastnoročno je raztrgal Atlantsko iz-
javo, ki je bila izrecno naperjena proti takim de-
litvam teritorijev iz čisto imperialističnih ozirov. 
Nič man j kot 70 poslancev Spodnje zbornice je 
zahtevalo splošno razpravo o te j za Churchilla 
neprijetni zadevL Churchill je predlog teh poslan-
cev ostro odklonil z izjavo, da bi moral v tem 
slučaju postaviti vprašanje zaupnice. Laburistični 
»Daily Herald« obžaluje Churchillovo »občutlji-
vost« ter izjavlja, da so Churchillove izjave na 
drastičen način spremenile pomen Atlantske iz-
jave, ki je bila doslej edina in načelna politična 
izjava Angležev in Amerikancev. 

Oglasila pa se je tudi stara tetka »Times«. V 
poldrugem stolpcu se zvija ta list med podporo 
Churchillovega cinizma in med zaskrbljenostjo, 
da je bilo doslej razbitega vendat le preveč por-
celana. Po njenem mnenju ima Churchill prav, ko 
izjavlja, da se Atlantska izjava ne nanaša na sov-
ražne sile in da se te sile nanjo tudi ne morejo 
sklicevati. Atlantsko izjavo, tako piše »Times«, 
ni primerjati s 14 točkami prezidenta Wiisona. 
Smatrati je niti ni kot sklep političnih vprašanj. 
Nobeno politično načelo ne more obveljati kot ab-
solutno in avtomatično obvezno. Tako na primer 
je pravica do samoodločbe narodov s ;cer prav lepa 
ideja, toda razdelitev Evrope v 20 ali 30 suvere-
nih in nedotakljivih enot brez vere in poslušnosti 
napram višji instanci ni združljiva z vojaško var-
nostjo in gospodarskim blagostanjem kontinenta. 

»Times« predlaga končno nekak kompromis med 
teoretičnimi in med dejanskimi cilji. Da bi ne-
kako potolažila del angleške javno-sti, se je »Ti-
mes« odločila za dobro mišljeno »svarilo« na nas-
lov ahgleške zunanje politike. Kar bi Evropa po 
njenem mnenju potrebovala, je stalna 6kupna vo-
jaška organizacija, skupni transportni sistem, 
stalno gospodarsko edinstvo in načrtno gospo-
darstvo. Tako je »Times« nekako prisiljena pri-
znati Evropo kot nedelj ivo celoto najbolje pod 
enotnim vodstvom. »Times« pa noče, da bi ev-
ropski narodi sami obdržali to vodstvo. Kakor 
Angleži osrečujejo »ostali svet izven Anglije«, bi 
želeli prepustiti Evropo tujim silam. 

Stalinova požrešnost v 
sredozemskem prostoru 

»Schweizer Illustrierte Zeitung« objavlja uvod-
nik o nevarnosti prodiranja Moskve v sredozemski 
prostor. List piše dobesedno: »Medtem se je brez 
dvoma izkazalo, da se želi Stalin v bodoče etabli-
rati v Sredozemskem morju, pri čemer qa trenutno 
niti ne moti dejstvo, da še niti ne poseduje ko-
ridorja k Sredozemskemu morju. Niti treba velike 
iantazije, da si lahko predočimo nadaljnji poli-
tični razvoj v Sredozemskem morju. Glavna po-
družnica Stalinove politike je v Alžiru. To je tre-
nutno na j jače diplomatsko zastopstvo na svetu. 
Sovjetski veleposlanik Bogomolov sprejema ang-
leške, ameriške in f rancoske generale — Na dan 
obletnice sovjetske vo jske so niemu na čast pri-
redili pompozno vojaško parado. Da si želi Stalin 
upliva in moči v Sredozemskem morju, ni nič dru-
zega kot uresničenje starih cari6tičmh sanj To 
uresničenje je tem lažje, ako se etablirajo na ro-
bovih Sredozemskega morja nekega dne sorodni 
režimi. Sovjetska Unija hoče stopiti iz svoje izo-
lacije v Črnem morju sploh. Samo s teqa vidika 
gledano ima sovjetska mornariška baza v Haifi 
svoj smisel sploh. 
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Razmerje med stranko in 
državo v Veliki Nemčiji 

Pravni položaj stranke — Odnos med stranko in državo 
Naloge, organizacija in formacije stranke 

Nationalsozial is t ische Deutsch« Arbe i te r Par te i 
(nacional social is t ična n e m š k a dol. s t ranka) je kor-
poracija j a v n e g a p rava , kar tvor i n j e bis tvo in n j e -
ne na loge ko t izkl jučno pod lago za n j e n p r avn i 
položaj v obnovi države. NSDAP i zva j a t o re j sa-
mostojno oblast , k i s e n e o d v a j a od države, tem-
več ta oblast ji p r ipada ko t nosi lki pol i t ične v o l j e 
celokupnega nemškega na roda . S t ranka razpola-
ga to re j s samosto jno , p ravo , p o s t a v l j a j o č o ob-
lastjo, ki jo i zva ja Führer . S t rankino p r a v o pa 
stoji poleg d ržavnega p rava . Zgradi tev in obrato-
vanje s t r anke določa in u s m e r j a i zk l jučno samo 
Führer. Nobeno službeno mes to in tudi noben 
organ s t ranka ni podvržen kakoršn i koli kontro l i 
državnih o rganov ali uradov. Za red in disciplino 
v s t ranki skrbi in jamči s t r anka sama. Za svo je 
•člane izva ja svo jo lastno s t r ank ino sodstvo, ki ni-
ma z državnimi sodnimi oblastmi n ikakšn ih sti-
kov. Pri tem so vsa j avna ob las tva obvezna da ja t i 
strankinim sodiščem in Reichsschatzmeis ter - ju 
(vodji s t rankinega p remožen ja ) p r a v n o in u radno 
pomoč. 

Nacionalsocial izem je izgradil in us tanovi l svo-
jo državo za svo j narod. Država n e stoji n a d na-
rodom, terfiveč država je p ravna oblika naroda . 
Zato zavzema s t ranka kot nosi te l j ica vo l j e na-
roda svoj izreden položaj . Tozadevno r azmer j e 
med s t ranko in državo je Führe r uredi l leta 1933. 
z izdajo zakona o č u v a n j u enotnost i s t r a n k e in 
države. Tako delata s t r anka in država skupno na 
izvrševanju u s m e r j e n i h c i l jev ter na ob l ikovan ju 
skupnosti ce lokupnega naroda . S t ranka pa seveda 
ni nikaka država, kako r tudi država ni s t ranka . 
Oboje je s t rogo ločeno In vsak i zv r šu je svo le po-
sebne naloge. 

V delokrog s t r a n k e spada vzgola l juds tva v 
nacionalsocialističnl svetovni nazor, ki odTela 
državi ci l ie za n j eno de lovanje . V m e l a h ln okvi-
ru teh c i l jev izdaja po tem država svo je z a k o n e 
in vodi državno upravo. 

Ta povezanos t s t r anke in d ržave omogoča : 1. Da 
je Adolf Hit ler v eni osebi Führer s t ranke , držav-
ni kancelar , d ržavni pog lava r in vrhovni pove l j -
nik oborožene si le. 2. Da je moreb i ten Führer -
jev namestnik lahko član državne v lade ter ko t 
minister udeležen v v s e h z a d e v a h in lahko so-
deluje pri p o s t a v l j a n j u d ržavn ih uradnikov . 3. 
Da je šef s t rankinega t iska obenem šef t iska 
državne vlade. 4. Da je šef s t rankine o rgan izac i je 
za inozemstvo tudi šef o rgan izac i je za inozem-
stvo v zunan jem ministrs tvu. 5. Da so Gaule i ter - j i 
v Donau- in Alpen-Gauih ter v neka t e r i h delih 
stareqa dela Reich-a is točasno Reichsstat thal ter-
ji, oziroma Oberpras ident- i . 6. Da so Gaupropa-
qandaleiter-ji s t r anke hkra t i tudi vodi te l j i ura-
dov Reichspropagandaämter p ropagandnega mini-
strstva. 7. Da je končno tudi na jn i ž j im s t rankinim 
mestom in u radom omogočen m e r o d a j e n vpl iv na 
državno upravo. 

Na čelu s t r anke stoji Adolf Hit ler , ki ima v 
svojih rokah vso n a j v i š j o pove l j u jočo oblast . 
Položaj n jegovega names tn ika je nezaseden . Vr-. 
hovno vodstvo s t ranke tvor i š tab re feren tov , po-
oblaščencev, zaupnikov itd. P remožen j ska uprava 
stranke je v rokah Reichsschatzmeis ter- ja , ki j e 
za to funkcijo pooblaščenec. Poleg tega ima stran-
kino vodstvo Reichslei ter- je za s v o j a n a j v a ž n e j š a 
strankina ž iv l jenjska pod roč j a . 

Takozvani poli t ische Leiter (politični voditel j i ) 
so podrejeni Führer-ju. Deli jo se na t akozvane 
Hoheitsträger-je ali izvrševalce n a j v i š j i h funkc i j , 
ki jim je zaupano in izročeno gotovo pros torno 
področje in na ostale poli t ične vodi te l je , ki delu-
jejo na določenih jim področ j ih s t ranke . 

Nekakšen poseben položa j už ivajo sodniki s t ran-
ke in po pooblaščenec za celokupno duhovno in 
svetovnonazorno šo lan je s t ranke Slednj i nadzo-
rujejo in skrbi jo , da se izvaja nacionalsocial izem 
povsod brez vsake ponare jenos t i . 

Politični voditel j i so razdel jeni v vodi te l j e 
Reich-a, Gau-ov, Kreis-ov, Ortsgrupp, Zellen in 
Block-ov. Razdelitev je sledeča: 1. Vrhovni nosi-
lec najviši ih oblasti in pravic s t r anke v Reich-u 
je nien Führer. 2. V Gau-u je 's ta moč v rokah 
po Fuhrer-ju imenovanega Gaule i ter ja , ki odgo-
var ja za svoje de lovanje Führer- ju. 3. V Kreis-u 

jo to Kreislei ter , k i s to j i pod Gauledter-jem. 4. V 
Ortsgruppi j e nosi lec t akozvanih p rav ic in obla-
sti Or tsgruppenle i te r . Za svoj« d e l o v a n j e odgo-
v a r j a Krei6fiihrer-ju. 5. Or t sg rupp« se del i jo na 
Zelien, ki j im n a č e l u j e j o ZellenleUer-ji , p o d r e j e n i 
Or tsgruppenle i te r - ju . 6. Zelien »o razč len jene na 
Blocke ln jih vod i jo Blockleiter-ji , podre jen i so 
pa Zeltenlei ter- jem. 

Uradi so razdel jen i po p a n o g a h v razna de lovna 
področ ja . Fiihrer je na pr imer v r h vseh odde lkov 
in strok. N j e m u nepos redno so podre jen i vsi 
Reichslei ter- j i in s icer : Reichspropagarvdaleiter 
(propaganda) , Reichsschatzmeister (premoženjska 
uprava) , Reichsorganisat ionsle i ter (organizaci ja 
s t ranke) , Reichslei ter za tisk, Reichspressechef 
s t r anke (tisk), Reichsrechtsamt (pravne zadeve), 
Reichsamt fur Agrarpol i t ik (urad agra rne polit ike), 
Kolonialpol i t isches Amt (urad za koloni jn lno po-
litiko)! n a d a l j e o d g o v a r j a j o č i uradi pri Gauih, 
Kreisih in Or tsgruppah , kako r so na pr imer Gau-
organisat ionsamt, Ga-upresseamt ter Kreiispresse-
amt itd. 

Vod ; t e l j i teh u radov so v sve tovnonazornem in 
pol i t ičnem oziru podre j en i pr i s to jn im predpos tav-
l jenim. Na pr imer : Leiter Kreisrechtsamt-a Kreis-
lei ter- ju. V pogledu s t roke pa s to j i j o pod n j iho-

Trideset vojnih členov 
za nemški narod 

Člen 12. 

Varujte se p red pame tno izgledajočimi, ki si 
p o s k u š a j o z ognjev i t imi besedami pridobit i v a š e 
z a u p a n j e in na to z va lov i p raznega besed ičen ja 
in govor ico podmini ra t i vašo vztrajnoet Preiščite 
točno, kaj govor i jo , in kmalu bodeU uvideli , da 
jim ni pamet , • t emveč s t rahope tnoe t »vetovalec. 
Pri tem gre za l judi, k i v s e bolji« vedo, nikakor 
pa ne za l judi, k i bi res bili boljii poznavalci raz-
mer. Če bi to bili, ne bi kritizirali, temveč bi šli 
na f ron to ali pa v domovin i n a kakšen vojno-
važen položaj , da bi s svoj imi storitvami poma-
gal i pospeši t i zmago. 

* 

»Molčan je j e zlato, g o v o r j e n j « j« »rebro«. Tako 
se glasi p regovor , ki ga pozna jo tudi Spodnje-
š ta je rc i ih ta drži d a n e s na c e h črti. Dostojen in 
p a m e t e n č lovek tudi n ikda r ne Izgublja nepot re -
bnih besed, kar 6e lahko i m e n u j e tudi p razno 
m l a t e n j e slame, t emveč govor i le t eda j , če je 
po t rebno in tudi 6amo to, ka r smatra , da je 
pot rebno. Imamo pa povsod na s v e t a gotovo vr-
sto ljudi, ki v s e n a j b o l j e vedo, ker so »uživali 
pame t z vel iko žlico« ter se šopir i jo in de l a jo 
važnega i svoj im š i rokous ten jem. To so do pre-
c e j š n j e m e j e zlobneži, de loma pa tudi ome jen i 
l jud je , k i z a s l edu j e jo n a v a d n o d v o j e ci l jev. Pr-
v ič bi radi ve l ja l i za izredno brihtn«, ki nadkr i -
l j u j e j o povprečneže , z raven pa še mislijo, da jim 
z n j ihov imi dolgimi in neotesanimi jeziki res U6pe, 
v s a j go tove l judi o n j ihovi 6e domšl ja joč i vse-
vednos t i prepričat i . Mislečim l iudem taki znača j i 
n e more jo imponirati . Kdor ima res nekol iko 
zdravega razuma in soli v glavi, vrže govor ice 
takih domiš l j avcev na s v o j o tehtnico, jih v misl ih 
dobro p re teh ta ter t ako j uvidi, kako in ka j . Zato 
n a s pa l j u d j e op isane vrste, ki s e n a h a j a j o v 
v rs tah ne rgačev in kr i t ikov o vo jn ih razmerah, 
niti n a j m a n j n e smejo vznemir ja t i , tudi če bi de-
lali še tako pame tne obraze pri svo j ih razlagah. 
V kol ikor bo v naših močeh, bomo takim pt ičem, 
obojega spola 6eveda, pri vsak i priložnosti »sto-
pili n a prste« ter jih v pr imernih besedah raz-
kr inkal i ko t p razne b l ebe tače in škodl j ivce l jud-
ske skupnost i . 

D N a r a š č a n j e komunizma na Švedskem. Po po-
ročilu lista »Aftonbladet« so dobili komunist i pri 
vo l i tvah v nače l s tvu kov inarske s t rokovne orga-
ganizac i je v Goeteborg-u ve l iko večino. Predsed-
n ikom k o v i n a r j e v je bil izvol jen k o m u n i s t 

vim s t rokam odgova r j a joč imi nadre j en imi uradi , 
kako r na pr imer Leiter Kre is rechtsamt-a pod Lei-
ter - jem Gaurechtsamt-a in ta zopet pod Leiter- jem 
Reichsrechtsamt-a. 

Sodstvo s t r a n k e tvor i Obers tes Par te iger icht 
(vrhovno sodišče s t ranke) , ki m u n a č e l u j e v rhov-
ni sodnik s t ranke. V r h o v n e g a sodnika kakor tudi 
ostale č lane v rhovnega sodišča i m e n u j e Führer . 
S redn jo ins tanco p r e d s t a v l j a j o Gauger icht -e (so-
dišča pri Gauih), n iž jo pa Kreisgericht-e (sodišč» 
pri Kreisih). Sodniki s t r a n k e so v s v o j e m delo-
v a n j u popo lnoma neodvisn i ter pod re j en i sam.o 
Führer- ju . 

NSDAP ima šest svoj ih lastnih formaci j . 1. 
S turmabte i lungen (naskočni oddelki), ki nos i jo 
sk ra j š an naz iv S.-A. S.-A.-poveljnika pos tav l ja 
Führer in ima u raden naz iv »Chef des Stabes der 
S.-A.« 2. Schutzstaffeln (zaščitni odredi), sk r a j š a -
no SS, ka r označu jemo v t isku in p i s an ju z M. 
Vrhovno pove l j s tvo f{ - formae i j se naz iva 
»Reichsführer f f und Chef der Deutschen Poli-
zei«. 3. Nat ionalsozia l is t ischer Kraf t fahrkorps , v 
kratic} NSKK (oddelki motoriziranih vozil). Toma 
korpusu p o v e l j u j e takozvani Korpsführer , ki a a 
pos t av l j a in ods tav i j a Führer . 4 Nat ionalsozia-
l ist isches Fl iegerkorps, znan pod kra t ico N.SHC 
(oddelki letalstva). Tudi ta fo rmac i ja ima Korns-
führer - ja , ki ga i m e n u j e Führer : 5. Hi t le r jugend, 
k r a t k o H J (mladina), ki io vodi Reichs jugendfüh-
rer. Za i m e n o v a n j e ali o d s t a r o istega ie tudi pri-
s to jen samo Führer . 6. Nazionalsozial is tšscher Stu-
den tenbund fzveza di jaš tva) , Nat ionalsozial is t i -
scher Dozentenbund (zveza visokošolskih učite-
l jev) in Nat ionalsozia l is t ische Frauenschaf t (žen-
ska zveza). 

HRABRI SPODNJESTAJERCI 
Za s v o j e junaško zadržan je na fronti so bili od-

l ikovani : 

Z od l ikovan jem Eisernes Kreuz I. und II. Klasse 
Gefre i te r Franz Vol lmeier iz Or t sgruppe Zellnitx 
a. d. Drau. 

Eisernes K r e t a II. Klasse so pre je l i : Gefre i te r 
Felix Simonitsch iz Or t sg ruppe Wintersdorf (Krei» 
Pet tau) ; S turmgrenadier Vinzenz Krupak iz Hein-
berga (Kreis Cilli)i Gef re i te r Karl Kosina iz Orts-
g ruppe Tri fa i l -West (Kreis Trifail)i Obergef re i t e r 
M a r k o Lowritsch in Soldat J o h a n n Kelte iz Orts-
gruppe Schober (Kreis Marburg-Land)! Gef re i t e r 
Rudolf Krainz in Gefre i te r Ernst Oder , oba iz 
Or t sg ruppe CilU Kött ing; Gef re i te r J o h a n n Kop-
sche iz Or t sg ruppe M a x a u : Soldat Karl Pf lanzer 
iz Or t sg ruppe Ki rchberg j Soldat Josef Paiek iz 
Adr iansdor fa (Kaisersberg) i Gefre i te r J o h a n n 
Struzl iz Wogre ina i Gef re i te r Josef Tu6chegg iz 
Drannberga (Trenn) i Gef re i te r Oskar Schoster ix 
Or t sgruppe Friedaui Söldat Josef Kardinar iz Orts-
g ruppe Marburg-Drauwei le r ; J ä g e r Albin Fidler 
iz Or t sg ruppe Cil l i -Forstwald; Soldat Albin Sdol-
schek in Soldat Konrad Kontschan iz Or t sg ruppe 
Cilli-Köttingi Soldat Franz Sonder6chnik in Fritx 
Tschater iz Cill i-Schloßbergi Gefre i te r Stanis laus 
Kos iz Or t sg ruppe Rohi tsch-Sauerbrunn; Gefre i te r 
Wi lhe lm Blasinschek iz Or t sg ruppe Raben^bergi 
Gef re i te r Rafael Grabner , Gefre i te r Anton Kummer 
in Obergrenad ie r Rudolf Polak iz Or t sgruppe Pak-
kenste in j Gefre i te r Max Kai tna iz Trifail-Loke) 
Soldat Franz Türk iz Or t sg ruppe Windisch lands-
berg; Gefre i te r Franz Gaberz iz Stat tenbevga 
(Ortsgruppe Maxau) ; Gef re i te r J o h a n n Potot6chn:k 
iz Treun (Kreis Pettau)) 

Kr iegsverd iens tkreuz II. Klasse mit den Schwer-
tern je dobil Gefre i te r Stefan Roßmann. 

* Druga š tevi lka vo jaškega lista »Steirerland«, 
i zda ja za Spodn jo Š ta je r sko . T e dni je izšla druga 
š tevi lka vo ja škega lista »Steirerland«, izdaja za 
Spodnjo Š ta je rsko . Bogata vsebina se u j ema s 
p r ikupno obliko. Glavni p r i spevek je napisal prof. 
Franz Basch, ki vodi č i ta te l ja na sprehodu skozi 
s t a r e ulice Marburg-a . Na po l juden in zanimiv 
nač in u v a j a pisec razprave č i ta te l ja v r azvo j 
s ta rega mesta . V o d j a Fuhrungsamta-a II. v redno t i 
v posebnem članku s tor i tve in zadržan je spodn j e -
š t a j e r sk ih vo j akov . Uredniš tvo je izbralo zelo 
skrbno razne vesti , ki nud i jo v o j a k o m na f ront i 
in drugod lep vpogled v d o g a j a n j e v n j ih ožji 
domovini . Sliko lista z a o k r o ž u j e j o špor tn i del, 
prakt ični nasvet i , smešnice in zanimive poves t i 
znanih p i sa te l j ev . 



Otroci so staršem in narodom 
v srečo, veselje in napredefz 

Starši, ki goji jo in vzgoju je jo otroke, imajo, že 
predno je njihov otročiček zagledal luč sveta, vse 
polno skrbi za bližajoči se porod. Treba je pri-
pravljat i mars ikaj za sprejem in začetno življensko 
dobo novorojenčka, da se ne omenja še stroškov, 
ki jih tak paglavček lahko povzroča že, ko se še 
naha ja pod materinim srcem. Nepopisno je delo, 
ki ga mora opravljat i mati novorojenčka od ure 
rojstva pa do dneva, ko dete začne hoditi. Cele 
knj ige bi se lahko 6pisalo o delu, storitvah in 
trudu, ki ga opravi mati, če se res briga in muči, 
da prid» i j eu . otrok na noge. 

Razen »«ravnih in normalnih težav, ki jih pov-
zroča prvi razvoj dojenčka, so izredni primeri 
otroških bolezni, pa naj si gre samo za prepre-
čevanje . da ne govorimo še o zdravl jenju istih, 
za roditelje najbol] občutni. Zato pa more sa-
mo mati, ki v globini svojega srca čuti in se za-
veda, da je otrok, ki ga je rodila, njeno naj-
bližje in na jdraž je živo bitje, opraviti vse težave 
okrog vzgoje, vsa dela okrog nege itd. tako. da 
eo za otročiča pravilno in v redu. Najde jo se ma-
tere, ki dobesedno vsa j prvo leto otroškega živ-
l jenja vse svoje sile posvetijo samo negi, vzgoji, 
čuvanju in kratkočasenju svojega otroka. Nepre-
stano ga vozijo v vozičku, zibajo v zibelkah, no-
sijo na rokah, čuvajo na krilu itd.; pri V6em tem 
se pa res materinsko pogovar ja jo z njim, da ga 
na ta pačin kratkočasi jo »in učijo govoriti. Vsak 
napredek v vedenju otroka jih razvesel juje in 
vzpodbuja. Cim otrok začne razločevati mater od 
drugih oseb, je n jena materinska sreča narasla, 
kakor ji sreča in zadovoljstvo raste z vsakim raz-
vojnim napredkom, ki ga opazi na svojem malčku. 

Otroci so roditeljem v vesel je in srečo. V srečo 
in vesel je so jim, dokler živijo. Dokler je dete 
drobno in malo, ima svoje privlačnosti, ko pa po-
stane večje, je ljubezen med starši in otroci ista, 
če ne še večja, posebno, kadar pridejo otroci do 
p<nneti in znajo s tarše bolj ceniti. Kjer so otroci, 
tam je naravna vez med starši, ki v mnogih slu-
čajih, ako pride do nesoglasja, ki bi razdrlo za-
konsko zvezo in družinsko srečo, tvorijo most in 
rvezo, po katerih se zravnajo nesporazumi, ki bi 
«icer lahko odvojili in ločili zakonce, jih pahnili 
v nepotrebne nadloge in težave, otroke pa spra-
vili ob družinsko življenje. 

Imeti otroke, se pravi prav za prav zavedati se, 
l a k a j živimo in za koga delamo. Ljudje, ki imajo 
otroke, so navadno vedno bolj delavni, štedljivi 
bi podvzetni v svojih poklicih, ker imajo pred 
očmi vedno usodo svojih otrok, za katere skrbi jo 
in katerim bi radi preskrbeli lepo bodočnost, da 
bi se jim tudi, ko jih že ne bo več med živimi, 

dobro godilo. Ljubezen do otrok ]e 6taršem v na-
ravi. Pravijo, da živimo do neke meje po smrti 
v naših otrokah naprej . Naši otroci so naša kri 
in naše meso Kakor je vsaka žival polna ljubezni 
do svojega naraščaja, tako je narava človeku dala 
nagon, da si želi naraščaja in da ga ljubi. 

Živl jenje zakoncev, ki nimajo otrok, je veliko 
bolj prazno in brez veselja. Vse, kar smo lepega 
popisali o sreči in radosti staršev, pr imanjkuje 
ljudem, ki ne poznajo materinske ali očetovske 
sreče. V življenju jih večkrat srečamo in mnogo 
jih je, ke te svoje boli ne prikrivajo. Še bolj 
grenko občutijo pomanjkan je naraščaja tisti osta-
reli zakonci, ki so morebiti sami do neke meje 
pomagali, da ni6o postali srečni očet je in zado-
voljne matere. Ljudje v gotovi 6tarosti čisto iz 
naravnih razlogov pastanejo otožni in toži se jim 
po sreči, za katero so bili prikrajšani, ker so ostali 

brez otrok. Narava je pač ustvarila moškega in 
žensko, da skrbita za človeški naraščaj . Zato ni 
samo grešno, temveč tudi proti naravi in v nas-
protstvu s človeštvom, če se namenoma prepre-
čuje naravi vršiti n jene na jsve te jše naloge in 
dolžnosti. Logično in menda do neke meje tudi. 
pravično pa je, da- l judje , ki v mladosti zavestno' 
in namenoma grešijo zoper ta sveti zakon narave, 
trpijo v starosti na otožnosti, osamelosti in gren-
kobah svoj ih lastnih očitkov. Saj vemo, da so osta-
relim 6taršem otroci v onemoglosti in bolezni naj-
lepša in najbol jša pomoč, doživelim roditeljem, 
ki -zapuščajo živl jenje in svet, pa ob zadnji uri 
najsrečnejša in najpr i je tnejša tolažba in uteha. 

Narodi, ki imajo veliko število otrok, so narodi 
napredka, narodi moči in bodočnosti. Ljudstva, ki 
imajo od leta do leta večje število zibelk ali 
otroških vozičkov, kakor pa številke grobov, so 
ljudstva, ki se jim dobro godi. Taka ljudstva se 
širijo in peča jo v vsakem ozira, postanejo velika 
in močna ter se jim tudi ni bati, da bi jih zasuž-
njili, pohodili in pomandrali drugi narodi. Takšen 
narod je seveda v prvi vrsti nemški narod, v ka-
terega usodno skupnost spadamo tudi mi. 

Vsako delo je ceniti in spoštovati 
V liberalistično upravl janih državah so l judstva , metač in ovčji pastir, kakor pot rebuje zdravnika 

delala in še delajo v na jveč j i meri za koristi in za zdravl jenje ljudi ter mesar ja in prekajevalca 
interese podjetnikov ali kapitalistov, ki so se 
večinoma in se še danes rekrut i rajo iz židovstva. 
Do dohoda nacion^lsocializma na oblast, je bilo 
seveda v Nemčij i isto, danes je pa to seveda 
že davno vse drugače. Nekdaj je bilo pri nas 
delo nekaj , kar je 6plošnost smatrala do neke 
me je za ponižajoče, kar vel ja predvsem za ročno 
delo in marsikdo je mislil in čutil, da je delo 
celo neka j kakor nekakšna kazen, ker je bil pred-
vsem ročni delavec tista revna para, ki ga ni 
nikdo cenil in upošteval, akoravno je ravno on 
z žulji svojih rok ustvarjal na jveč dobrirAza člo-
veške potrebe. Danes je pa v Veliki Nemčiji delo 
nekaj častnega. Nacionalsocializem ceni in spo-
štuje vsako, tudi na jbol j težko in umazano ročno 
delo na jman j tako, kakor ceni delo razumnikov, 
ki ga opravl ja jo z možgani svojih pridno delu-
jočih glav Kdo se ne spominja 'še tistih časov, 
ko so tudi na Spodnjem Štajerskem učitelji in 
profesorj i svojim učencem, če jim na kako vpra-
šan je niso znali primerno odgovoriti, grozili re-
koč, da postanejo pač nekoč cestni pometači, 
hlapci, kopači itd., ker. se nočejo učiti, da bi 
postali k a j »boljšega«. Ti časi so po zaslugi raz-
voja in uvedbe nacionaIsociali6tičnega reda za 
nami in jih gotovo nikdo ne želi več nazaj . 

Nacionalsocializem se dobro zaveda, da je člo-
veški družbi ravno tako potreben zidar, cestni po-

Schwere Brocken werden zum Flugplatz geschafft . 
Ständig greifen unsere Kampffliegerverbände die Stellungen und Ausladungen des Feindes 
im Landekopf Nettuno an und fügön ihm schwers te Verluste zu: — Wieder soll ein Verband 
gegen den Feind Gtarten. Das Bodenpersonal schafft besonders schwere Brocken heran. — 

PK.-Kriegsberichter Brüning (Sch). 

za k lan je živine in predelovanje mesa za ljudsko 
prehrano. Mi vemo, da se mora graditi hiše, izde-
lovati oblačila in obuvala, pridelovati prehranje-
valna sredstva itd. in da so nam v to svrho po-
trebni razni poklici Molzec molze krave, čevljar 
krpa čevlje, krojač izdeluje obleke, nožar nam 
skrbi za nože itd. In ker je danes živl jenje brez 
teh potrebščin nemogoče, je jasno, da so vsi po-
klici, ki jih poznamo, važni in potrebni. Kakor 
potrebujemo kemika, tako rabimo rudarja , profe-
sorja in policijskega uradnika, z eno besedo, 
mnogostranska ureditev človeškega živl jenja je 
rodila in napravila potrebo po vseh ročnih in du-
hovnih del :h, ki 'jih pozna človeštvo. Zatp j e ' p a 
naravnost krivično gledanje plutokratskega sve-
tovnega nazora v ročnem delu neka j man j vred-
nega in necenjenega. Misliti, da je deklica, ki 
sedi v pisarni pri pisalnem 6troju veliko bolj 
imenitna in važna, kakor kakšna dobra in spretna 
kuharica, ki pr ipravl ja in kuha hrano za tristo 
ljudi v kaki javni menzi, je bilo in ostane na-
pačno. Danes je po jmovanje o ročnem in duhov-
nem ali pisarniškem delu izravnano na eno in isto 
črto in to je prav. Kdo bo ugovarjal , da je od 
dela umazan dimnikar, kovač, klepar, rudar itd. 
man j vreden človek kakor pa brivski pomočnk, 
poštna uradnica, telefonistinja, rudarski ravnatelj, 
gradbeni inžener itd.? Saj so vsi ti poklici po-
trebni in živijo eden od drugega in se na ta 
način izpolnjuje živl jenje l judske skupnosti. 

»Delo časti ženo in moža.« Tako je dejal Adolf 
Hitler. Zato pa nacionalsocializem ne ceni dela 
samo v besedah, temveč tudi v dejanju . Mezde 
in plače so pod nacionalsocializmom v Nemčiji 
gotovo znatno višje, delovne razmere pa boljše, , 
kakor je to bilo nekoč in kakor jih imaio de-
lavci in nameščenci po liberalno vladanih drža-
vah. Zato so pa tudi storitve nemškega delavstva 
na višji s topnji kakor kjer koli drugod in kakor 
še nikdar prej v Nemčiji. Človek, ki ga njegovo 
poklicno delo zadovolji, v katerem prebije veči-
no svojega življenja, veliko lažje krmari tudi 
ostali del svoje živl jenjske ladje. Vsak uvideven 
človek ve, da ni vsak človek za vsako delo in 
da igra pri tem nadarjenost tudi svojo vlogo. 
Nacionalsocializem si prizadeva, kolikor je to z 
ozirom na vojno s tanje mogoče, postaviti delov-
ne sile rok in uma tja, kamor po svoji sposob-
nosti in nadar jenost i na jbo l je spadajo. Tudi to ie 
ogromne vrednosti in velik napredek za člove-
štvo, ki se bo pokazal šele po letih Omogočti 
študij, izobrazbo in pripravo za izkoriščanje pri-
rojene nadarjenost i brez ozira na premoženjske 
razmere vsem in vsakemu pravilno, bo prineslo j 
delovne sile duha in rpčnega dela, ki bo^o z ve- j 
sel jem in navdušenjem delovali v svojo in v ko- j 
rist skupnosti. Na tej poti so v zadnjih enajstih 
letih v Nemčiji načeti prvi veliki koraki ki bo- * 
do v bodoče zboljšali vso ročno in duhovno de-
lovanje, delavcem obeh vrst in ljudski skupnosti 
pa prinesli boljšo bodočnost. 

Sirštfe Staferskego GespoJa^! 



Komunistična gospoda in komunistična raja 
Pod tem nas lovom p r i o b č u j e l j ub l j ansko »Ju-

tro«: 
»ProleUtrd v s e h dežel, združi te sel« — to je ge-

slo komunizma, ge6lo, k i ga Iz M o s k v e Je z d a j 
propagira jo z vso moč jo , čep rav je komin te rna 
»razpuščena«. Pod p r o l e t a r d r azumejo komunis t i 
na jp re j delavce) tem j e po Marcov ih , Leninovih in 
Stalinovih t eo r i j ah n a m e n j e n v e s komunis t ični 
raj. Zato M oglejmo, k a k o izgleda ta r a j tam, 
k jer j e BIL T celoti u resn ičen in živi že če t r t 
stoletja! SSSR je ed ina država s komunis t ično 
uredi tvi jo in nam zato služi ko t edini pr imer . 

Razumen č lovek bi p r ičakova l , da je v SSSR 
delavec tisti, ki v l a d a aH v s a j odloča o vsem, 
kar se doga ja . Toda, če pog ledamo v v r s t e v la-
dajočih, od Stalina dol do na j raz l i čne j š ih viš-
jih in s redn j ih javnih funkc iona r j ev , moramo ugo-
toviti, da ti g o s p o d j e niso in tudi nikol i n iso 
bili delavci . Stalin ni delavec, Molotov n i dela-
vec, Litvinov ni delavec, M a j s k i ni de lavec itd. 
brez k r a j a in konca . Povsod n a v rhov ih v lada sa -
ma gospoda, k i še nikol i n i okusi la n e ročnega 
dela po tovarnah , ne s t i ske resničnega de lavskega 
proletariata. Neskončno redki so pravi bivši de-
lavci, ki so s e dokopal i do količkaj vidnejših 
mest v SSSR. P rave de lavce n a j d e m o še le na niž-
jih in najnižjih mes t ih sovjetskih funkcionarjev, 
med politkomisaTji po tovarnah , a s amo manjših, 
med poUtkomisar j i kolhozov, raznimi neznatnimi 
tainiki, p i sar j i itd. 

Ce pa n iso delavci na vodi ln ih izvrš i lnih ' me-
stih, so gotovo tisti, k i d a j e j o tem smernice in 
nadzirajo n j i h o v o delo, bos te rekli . Ničevo! Vse 
to je le na pap i r ju . Pri vo l i tvah v razne sov j e t e , 
od najniž i ih do na jv i š j i h , določi jo viš j i gospo-
dje kand ida te j de lavčeva p rav ica je samo ta, da 

jih izvoHi to pa j e n j e g o v a dolžnost . Kajt i , če 
bi s e uprl, bi ga ožigosali kot izda ja lca de lavsk ih 
in te resov in »reakcionar ja« ter bi ga k a j kmalu 
l ikvidirali . Pa tudi tisti, ki p r ide jo na u radne liste 
kand ida tov in s o dekre t i rano izvoljeni , i m a j o 
k v e č j e m u prav ico navduševa t i se nad veličino in 
oče tovsko modros t jo Stalina. N j ihov i predlogi in 
na sve t i s e upoš t eva jo samo, če so v skladu s ho-
t e n j e m viSje gospode. 

Po tem ee p a godi delavcu v SSSR v s a j dobro 
v tovarn i ali sp loh na delu, k j e r je zaposlen, bo-
ste u g o v a r j a l i in pristavil i , da je sov je t sk i dela-
vec deležen posebnih p r iv i l eg i j ev in dobrot. Tudi 
tega n I Sovje tski de lavec je n a j b o l j zasužnjen i 
p ro le t a rec mied prole tarc i sveta . Pri kapi ta l is tu 
res ni več v 6lužbi, zato pa je v službi ed inega 
kapi ta l i s ta in ed inega de loda ja lca — države. 
Skra tka , de l avec v komunis t ični državi je sužen j , 
ka j t i p r i vods tvu državnih pos lov n ima n o b e n e 
besede . 

V Franci j i je komunizem pred to v o j n o operi-
ral s š e s t u m l m de lavnikom in ga je v več in i 
p o d j e t i j tudi dosegel, dočim je bil osemurni de-
lavnik že povsod splošno uveden tudi pri nas . V 
SSSR so že u v e d b e proslul ih pet le tk odprav i le 
osemurnik in uved le deseturnik že dolgo p red 
vo jno . V sedanj i vo jn i pa m o r a j o delat i sov je t sk i 
delavci po 12 in več ur na dan. Povsod na sve tu 
so se komunis t i n a j b o l j boril i proti a i o r d n e m u 
delu, v SSSR pa so akordno delo po vzorcu Staha-
nova postavi l i ko t vzor ; kdor bi proti n j e m u ugo-
va r j a l , ga zadene oči tek »izdajalca p ro le ta r ske dr-
žave«; n a d a l j n j e pos led ! ce si lahko vsak sam 
preds tav l ja . Garat i za »komunist ično državo« do 
izčrpanja zadn j ih moči, je na jv i š j i ukaz. 

Potem s m e vsak š t ra jka t i? Sa j je š t r a jk tisto. 

POLIVČME BELEŽKE 
• Proti ameriškim vabam. Bukareški »Curentul« 

je te dni ka tegor ično odkloni l amer iško zahtevo, 
postavljeno n a nas lov Romuni je . List »New York 
Times« je namreč objavi l vzpodbudo, da je čas 
že zrel za skupne iniciat ive S o v j e t s k e Unije , An-
gl i je in Zedinjepih držav za o b j a v o poli t ičnih po-
go jev na nas lov ba lkansk ih držav. »Curentul« 
pravi, »da n ikdo ni pr ičakoval t a k e zavezniške 
izjave. C e pa hoče jo Zed in jene države spoznat i 
občutke Evrope, n a j vedo, da je postavi lo sov-
raštvo prot i az i j a t skemu bol jševizmu vsa vo jna 
vprašanja v senco r Zgoditi bi se mora la de j an j a , 
iz ka ter ih bi zamogla Evropa spoznat i , da je spo-
štovana In da ee je ne bo izročilo bo l j šev i škemu 
krvniku.« 

O »Vse za zmago.« V nede l jo je govor i l Reichs-
organisationsleiter dr. Ley na ve l ikem zborovan ju 
T Reichenberg-u. V s v o j e m govoru , ki ga je preši-
njalo nerazreš l j ivo zaupan je v končno zmago, je 
povdaril dr. Ley med drugim, da nemškega na-
roda z udarci, ki jih v t e j borbi mora pre jemat i , 
ne morejo spravi t i v zmoto. To dokazu je pred-
vsem si ja jno zadržan je nemškega na roda v pod-
ročjih, ki so Izpos tav l jena sovražnemu le ta lskemu 
terorju. Tako v vodstu , kako r tudi v zadržan ju 
nemškega naroda so zapopadene n a j v e č j e pred-
postavke za zmago. Dr. Ley je izjavil dobesedno: 
»Razpolagamo z dovol j pros tora , o rož jem in l jud-
mi, razen tega imamo v o j a š k o vodstvo, kakor 
ga še ni imela nobena armada. Stoj imo pred od-
ločilno fazo te vo jne Ta faza zah teva od vsakega 
posameznika, da pri lagodi vse s v o j e n e h a n j e in 
dejanje zahtevam sedan jos t i in bodočnost i . Seda j 
qre za to, da i zvo ju jemo z vpos t avo vseh sred-
stev dokončno zmago. Ko ras te nevarnos t , mora 
naraščati tudi naša moč Trdno s e m prepr ičan, 
da se bo tehtnica zmage nagni la n a m v korist, če 
bo nemški narod vpostavi l V6e, ka r ima, če bo 
6toril vse za pravično stvar, ako ne bo trat i l 
časa in ako bo pr ip rav l jen na vsako žrtev. Zma-
qal bo tisti, ki je doprinesel n a j v e č j e žr tve in ki 
ee je boril na jhrabre je» 

O 750.000 ameriških vo jakov radi nesposobnost i 
odpuščenih. Kakor poroča n ju jo r šk i list »Col-
liers«, so morali radi nesposobnost i v službi od-
pustiti nič man j kot 750.000 v o j a k o v iz amer iške 
armade. Med odpuščenimi vo jak i so naštel i samo 
11 tisoč ranjencev, vsi drugi so bolehali te lesno 
ali duševno. 

O Nova vladna kriza v Iranu. Iransiki ministr-
ski predsednik Suheily je te dni podal os tavko 
6voje vlade. Iranski šah je spreje l omen jeno de-
misijo. 

C Huda kazen za izda ja l ske ¡ki tajske u radn ike . 
Posebno sodišče v Nankingu je ob jav i lo z lepaki, 
da 6ta bila r avna te l j p r eh ran jeva lnega urada po-
k r a j i n e Kiangsu in r a v n a t e l j za gospodarsko iz-
ko r i ščan je rek v minis t rs tvu za p rehrano na smrt 
obsojena in v s redo predpoldan us t re l jena . 

• Ameriški dolar pr inaša Ki ta jcem samo infla-
ci jo in silni poras t cen. Vlada marša la Čangka j ška 
je sklenila prepreči t i c i rkulac i jo amer iških dolar-
jev na Kita jskem. Finančni minis ter dr. Kung je 
izjavil , da je ilegalni t eča j dolar.ja, za ka te rega 
p l aču j e jo 6eda j že 240 k i t a j sk ih do la r j ev (namesto 
zakoni t ih 20 k i t a j sk ih dolar jev) povzročil nevar -
nost inflacije, ne oz i ra je se na dejs tvo, da so cene 
v sakdan j im potrebščinam s t rahovi to narasle. 

• Pol jska področ ja zah teva jo . Kakor poroča 
moskovski dopisnik Agenc i j e Reuter, Harald King, 
je razširila uk ra j inska sov je t ska vlada 6voje te-
r i tor i ja lne zah teve preko Curzonove črte. To zah-
tevo j e izrazil Nikita Krušev, predsednik ukra-
j inskega sveta l judsk ih komisa r j ev , ko je govo-
ril 1. marca t. 1. v Ki jevu na seji uk ra j i n skega 
v rhovnega sovje ta . Zgodilo s e je v s e to natanCn« 
tako, kakor je bilo p redv ideva t i že ob takozvani 
sovje tsk i »ustavni reformi«. P re je je zah teva la 
Moskva samo pol j ska področ ja , s e d a j pa s t av i jo 
t ake zah teve t akozvane »samostojne« republike. 
2 e pa r dni po tistem manev ru z us tavno »refor-
mo« je bilo opaziti novo režijo. Seda j ne govor i 
več Stalin, t emveč Niki ta Krušev. Lahko bi bil 
tudi kdo drugi, s a j ime ne pomeni ničesar . Važno 
je le, če ugotovimo, da zah teva Moskva že nove 
obroke svo j ih ter i tor i ja lnih zah tev 

• Imper i a l i s t i čna borba za pe t ro le j . Kakor po-
roča neki švedski list, i z j av l j a jo v Londonu, da je 
pe t ro le j eksplozivna tvar ina in da vsled tega ne 
sme postat i predmet poli t ičnih manevrov . Treba 
bo naj t i načina, da se omeji nevarnos t eksplozi je . 
Ta angleška iz java je dokaz, da se v Londonu 
vedno bo l j in bo l j b o j e amer iške grabežl j ivost i v 
pogledu na pe t ro le j ske vre lce v Iranu, I raku itd. 
Ameriški minister Ickes ob jav l j a po m n e n j u 
Angležev na lašč poda tke o skopnel ih ameriških 
rezervah, pe t ro le ja , da bi t ako opravičil ameriško 
grabežl j ivost na Bližnjem vzhodu. Številke, ki j ih 
je v zadn j em času objavi l pe t ro le j sk i presbiro, 
pokazu je jo , da amer iške rezerve v ničemer niso 
skopnele , pač pa 60 se celo pomnožile. Angleška 
bojazen je povsem u temel jena , k a j t i Amerikanci 
niti v s a n j a h ne misl i jo prepust i t i i ranskega pe-
t ro le ja Angležem. Kdor ima nafto, ima oblast. 
Amerikanci pa h o č e j o imeti na Bližnjem vzhodu 
oboje . Tako mora Angl i ja grizti v kis lo jabolko, 
ki ji ga stalno midi Amerika . 

k a r j e komunizem v e d n o in povsod oznan ja l ko t 
p rvo in g l avne p rav ico delavca . Seveda, toda to 
prav ico mu komunizem pr iznava 6amo v »kapita-
lističnih« državah, v SSSR ne. Tam pomeni š t r a jk 
n a j s t r a š n e j š o p rek r š i t ev p ro le ta r ske discipline, ki 
se k a z n u j e s t ako j šn jo , ne le moralno, ampak 
tudi te lesno »likvidacijo«. (Kaj pomeni v SSSR 
»likvidacija«, vemo z d a j tudi že Slovenci iz last-
n ih izkušeni.) 

N a v s e z a d n j e pa se s o v j e t s k e m u delavcu v s a j 
ko t č loveku godi dobro, bos t e mislili. Go tovo je 
sit, poš teno oblečen, ima zdravo s t a n o v a n j e in 
6e m u ni t reba ubada t i z raznimi skrbmi, ki taTejo 
de lavca drugod. Ne! Sov je t sk i de lavec je dobival 
r a d o n i r a n a živila že p r ed vojno , p r a v t ako si 
je mogel kupi t i tudi obleko in vse oblači lne p red-
me te samo na podlagi izkaznic in nakaznic . Iz-
ven tega b i si mogel k a k š n o malenkos t oskrbet i 
le pod roko n a č m i borzi, ki cve te tudi v sov-
jetskem »raju«. Toda za cene, ki v l a d a j o v taki 
ta jn i t rgovini , sovje t sk i de lavec nikol i ne zasluži. 
Ka j t akega ei m o r e pr ivošči t i tudi v Sov je t sk i 
uni j i le v i š ja gospoda, ki ne pr ipada de l avskemu 
s tanu. 

S e bo l j žalostno je p o g l a v j e s t anovan j . Ker so 
z n e n a v a d n o naglo industr ia l izaci jo SSSR v vo j -
n e n a m e n e p r a v t ako n e n a r a v n o naglo na rašča la 
tudi mesta , ni bi lo n i k j e r mogoče zgraditi ni t i 
za s i lo po t rebnih s t anovan j sk ih zgradb. Tako so 
se moral i l j u d j e po mest ih stisniti po obs to ječ ih 
prostor ih kakor slaniki. V večini s t a n o v a n j , ki so 
p r imerna komal za eno družino, je že davno p red 
sedan jo v o j n o s tanovalo po dvoje , t ro je ali več 
družin. Zakonca, k i sta mogla imeti samo lastno 
spalnico, sta bila posebno s r ečna izbranca. Dru-
god, pri nov ih tovarnah , 60 pa nas tani l i t isoče 
l judi kar po skupn ih b a r a k a h in jih p r eh ran j eva l i 
iz skupn ih kuhin j . Kako je v tem oziru s eda j , ko 
polni mes ta na mi l i jone beguncev , si sploh ni mo-
goče p reds tav l ja t i . Se m a n j seveda , kako je s 
p rehrano in zlasti z obleko, ko dela vse s a m o 
za vojsko. 

Tako se je godilo in se godi de lavcu v »delav-
s k e m raju« — komunis t ični SSSR. Toda to š e 
n i n a j h u j š a usoda, ki je dode l j ena de lavcu v 
bol jševiški državi. Se dosti s t rašne jša zadene ti-
s te delavce, ki jih zaradi n j ih nezadovo l j s tva ali 
kako r koli osumi jo »opozici je prot i prole tarski 
diktaturi«. Ti 6e izženejo v de lavska tabor išča , 
k j e r ž ive za bodečo žico, čuvani noč in dan po 
stražnikih s s t ro jnicami Delati mora jo n a j v e č j a 
dela, t ako n. pr. 60 brez po t rebnih s t ro jev gradi l i 
razne ve l ikanske p rekope itd. Pri tem delu le za-
radi epidemije , naporov , nezados tne p reh rane in 
drug ih nadlog pomrlo na ti6oče in s to t i soče de-
lavcev. Bili so pokopani ka r v skupnih grobovih, 
ki so bili po tem zabrisani , da bi se zakrila za 
nj imi v saka sled. Seveda, te ins t i tuci je niso bile 
u s t anov l j ene «amo za delavce, in med nesrečn ik i 
takih obso jencev je bilo vedno tudi zelo mnogo 
tovarn iškega de lavs tva , ki je pad lo v nemilos t 
pol i tkomisar jev . 

Kakor je v SSSR, bi bilo tudi pri nas, če bi 
zmagal komunizem. Da je to res, nam d o k a z u j e 
že dejs tvo,®kdo vodi pri nas komunizem. Na 
vsem v rhovnem vods tvu našega komunizma z O F 
je sama gospoda, k i še nikoli ni povohala dela 
v tovarn i ali sp loh ročnega dela. Le og le jmo si 
j ih po vrst i : Gospod Kidrič, gospod Kordel j , go-
spod Baebler, gospod Vilfan, qospod Vidmar itd. 
Ali s e s lovenski delavci spominja te , da je že 
kater i izmed teh »proletarcev« k d a j stal z vami 
s k u p a j za kakšn im s t ro jem v tovarni? Ali ste že 
ka te rega videli k d a j v delavski obleki? Ali je 
kater i izmed n j ih k d a j s tanova l v ba rakah in 
sploh delavskih s t anovan j ih? Do malih iz jem ti 
gospod je sploh še nikoli niso opravl ja l i nobenega 
dela. Živeli so od svo j ih bogat ih očetov, po ve-
čini industr i jcev, t rgovcev in drugih takih pet ič-
nikov, ali pa od žul jev, ki so jih zbirali med pro-
letar iatom in si po tem med sebo j delili, kar s te 
si v i od ust pri trgali . Kako bi mogel potem kdo 
pr ičakovat i , da bi ti gospod je imeli k d a j resnič-
no r azumevan je za težn je in potrebe de lavcev? 
Delavcem bi v pr imeru, da bi se dokopal i do 
oblasti, dovolili le to, da jih vol i jo in pos luša jo 
kot svo je vodi te l je ; če bi se jim pa hoteli upreti , 
bi poslali nad n j e svo jo telesno gardo 

Slovenski de lavec se vsega teqa dobro zaveda . 
On ve, da kakor v Sovje tski Rusiji in povsod dru-
god, tudi pri n a s komunis t ična gospoda ne stremi 
po uvedbi d ik ta tu re pro'letariata, marveč po uved-
bi d ik ta ture nad p ro le ta r i a tom in nad vsem osta-
lim narodom. Zato tudi on odločno odk lan ja ko-
munizem, pa n a j se p o j a v l j a v kakršn i kol i 
obliki«. 



Flakmunition wird gesäubert. 
In der Nach t ha t t e die leichte Flak reichlich zu 
tun. Die Magaz ine wurden leergeschossen. Nun 
müssen sie wieder aufgefül l t werden. Sorgfält ig 
wischt der Kanonier j edes e inzelne Geschoß mit § 
e inem ö l l a p p e n ab, denn schon ein Sandkorn | | 

könn te e ine Ladehemmung verursachen . 

PK.-Kriegsberichter Boger (Sch) 

POLITIČNI DROBIŽ 
• Uničevanje izdajalcev. I ta l i janski tisk je ne-

d a v n o poročal o a re tac i j i p redsedn ika znane ita-
l i j anske indus t r i je ume tne sv i l e »Snia Viscosa«, 
Franco Mar inot t i - ja in inžener ja Guido Donegani-
ja- p redsednika i ta l i janskega k o n c e m a kemične 
i ndus t r i j e »Montecatini«, ker sta bila soudele-
i e n a v znani Badogli jevi izdaji . Ugotovil i so, da 
Je i ta l i janska p lu tokrac i ja , ki je ko t lastnik indu-
s t r i j e in gospodars tva v lekla dobiček iz vo jne , s :| 
s v o j i m kapi ta lom f inancira la in podpi ra la Ba-
dog l i j evo izdajo. Kakor znano, j e n e k a j teh pti-
čev svoje ve lezločine že p lačalo s svoj imi gla-
vami, r a v n o k a r a re t i rana kapi ta l i s ta pa čaka ta na 
leto usodo. 

O Angleži protežirajo Negrina. Londonski levi-
i a r s k i tednik »News Sta tesman and Nation« za-
hteva ses tavo »svobodne španske vlade« v An-
gliji . List je mnen ja , da je napoči l s e d a j t renutek , 
ko se m o r a j o demokra t i čne s i le resno^iobr iga t i za 

Einsatzberei! gegen die 
Inntion. 

U n g e h e u r e Menqen von Muni-
t ion jeder Artüefjen an der 
Wes t f ron t Europa» bereit, um 
die Anglo-Amerikaner bei ei-
n e m Invasiomrersuch entspre-
chend zu empfanqen. — Blick 
in ein Laqer von Kartuschen 

für Flakqeschütze. 
PK.-KriegsbeJ; Dietrich (Sch). 

Für jeden Angriff gerüstet. 
Die Grenadiere der e inzelnen 
Stützpunkte ai der Kanalküste 
sind für jedenAnqriff g e r ü s t e t 
— Unsere Aufnahme zeigt e ine 
Stützpunktbesitzunq, die du rch 
die mit Panzennauern qespick-
ten Straßen einer französischen 
Hafens tad t zu einer Übung mar-

sckiert. 
PK.-Kriegsber. Müller (Sch). 

Gefechtss tand an der Net tuno-
front . 

In vorders te r Linie besprechen die 
Kommandeure am »Kartentisch« mi t 

ihren Offizieren die Lage. 

PK.-Kriegsber. Beuschel (Sch). 

S tarker Schneefall ist über das Roll-
fe ld einer Zerstörerstaffel niederge-
gangen. Um den Start der Maschinen 
zu er le ichtern, hellen sich die Flieger 
und das Bodenpersonal dadurch, daß 
sie e ine »Startbahn« über das Roll-

feld trampeln. 

Ein KLW-Lager besichtigt ein Minen-
suchboot. 

In e inem kle inen Hafen, in dem ein 
KLW-Lager Un te rkunf t fand, ist ein 
deu tsches Minensuchboot vor Anke r 

gegangen. 
PK-Kriegsberichter Kratochwil l (Sch). 

Seenotfall im Planquadrat X. 
Der F lugzeugführer e ines Großf lugbootes v o m 
Muste r Do 24 hat Bereit6chaft6dienst. Der Fern-
sprecher kl ingel t und unterbr icht die Ruhe der 
in der wa rmen Mi t te lmeersonne l iegenden Besat-
zung — »Seenotfall« ruf t der Oberfe ldwebel se iner 
Besatzung zu, und in wenigen Sekunden erfolgt 

der Start se iner Maschine. 
ff -PK-Kriegsberichter Apfel (Sch). 

reš i tev španskega vp ra šan j a . »S 6tališča zavezni-
k o v gledano, Franco in Falanga n e bi smela biti 
več da l j e na oblasti , ka j t i Franco nikakor ne 
kaže vol je , da bi se s a m spremenil . Franco s to j i 
in p a d e s Hi t ler- jem. Vlada pr ipada v Anglij i bi-
v a j o č e m u Negrinu. Negrin, tako z a k l j u č u j e ome-
n jen i list svo ja i zva j an j a , je za Anql i jo s p r ak -
t ičnega vidika edini č lovek, ki p r iha j a v p o š t e v 
za vods tvo španske demokraci je .« 

D Angleška sodba o hrabrosti nemških v o j a k o v . 
P reko Ženeve po roča jo : Angleški tednik »Sphe-
re« piše, da h fab ros t nemških v o j a k o v v t e j vo jn i 
n ima p r imere v zgodovini . Tudi morala nemšk ih 
v o j a k o v je nez lomljena . Nemči ja posedu je še 
ogromne s t r a t eg i čne rezerve. Temu nasprot i pa 
p a d a j o smisel, edinstvo, h rabros t in disciplina na 
anoleški 6trani v e d n o bo l j in bolj . 

• Pokra j in ske in občinske vol i tve na J apon -
skem odgodene . Japonsk i državni zbor 6e le se-
stal v s redo k zakl jučni sej i . Vlada je ob t e j 
pri l iki predloži la pa r l amen tu sklep, ki p r e d v i d e v a 
odgodi tev p o k r a j i n s k i h in občinskih vol i tev za 
leto dni. Te vo l i tve se bodo vrši le šele sep tembra 
1945. 

Flankenstösse der Schirm} äger 
als Ueberraschungsmoment 

Von Kriegsber ichter Heinz S c h n a b e l . 

PK. Aus den rohen Stämmen geschälter , behaue-
• e r W a l d b ä u m e ist die Hüt te gefügt . Draußen im 
V o r r a u m s ieht man in saubere r Reihe aufgestel l t 
d ie »Bretter« und Schistöcke Dies ist der e rs te 
Eindruck im Bereich der Schi jäger Es fällt nicht 
schwer , sich die landschaf t l iche Umgebung sol-
cher Hüt te vorzustel len: Azurhimmel über leuch-
tenden Firnen, we iße Majes tä t aufstei lender Berg-
riesen, Gipfel, Hörner und Kuppen, die wie Edel-
s te ine glühen und sprühen, Zauberwälder aus 
hohen Tannen und dunkelv io le t te Schat ten in 
den Tälern Allein, wenige Schri t te aus der Tür 
schon lassen die 6chöne Täuschung zerr innen Es 
bleibt nichts weiter als ein Dorf mit grauen Holz-
häusern und Ziehbrunnen unter f l iehendem Ge-
wölk, durch das sich vergeblich die SilberGcheibe 
des Mondes zu drängen sucht Das Dorf i6t wie 
hundert und tausend andere m Osten auch und 
das Land ist flach gleich einer Tafel Nur an 
dem se ih t en Strom der es unqezüqelt breit und 
mit vielen Armen und Rinnen durchfließt , e heben 
sich zuweilen Uferbänke von mäßicjer Höhe 

Sportliche Meister unter der Truppe. 
Dennoch sind die Schi jäger , diese n e u e Spezial-

t ruppe der deutschen Infanterie , ge rade hier in 
»ihrem« Gelände. Es gibt kerne sausenden Ab-
fahrten, ke ine kühnen Sprünge von na tür l ichen 
Schanzen. Aber unter Verzicht auf al les entbehr-
l iche Gepäck bilden die Jäger im Anorak , dem 

i ki t te lar t igen, imprägnier ten und mit vielen Ta-
schen versehenen Obertei l ihres Sturmanzuges, 
in der wei ten Ebene des Os tens eine schnell be-
wegl iche und im höchsten Grade ge ländegängige 
Kampfeinheit . Sie t ragen die g rüne W a f f e n f a r b e 
und als Abzeichen an der Feldmütze drei Eichen-
blätter , von e inem Schneeschuh durchkreuzt . Die 
ihr angehörende Offiziere und Mannschaf ten stam-
men aus allen deutschen Gauen, aus den Alpen-
gebieten ebenso wie aus Schleswig-Holstein, aus 
der Mitte des Reiches wie aus Wes tdeutsch land 

| und Ostpreußen. Viele Schiläuer von Rennklasse 
| und mit sport l ichen Meis ter t i te ln sind unter ih-
i nen. 

Uber der Kampfesweise der Schi jäger steht je-
ner Leitspruch, den wir aus dem Munde ihres 
Kömmandeurs hören; »Gute Tarnunq spart Blut 
und gewähr le is te t Überraschung« Sie haben in 
dem Sumpfgelände, durch das sich ihr Abschnit t 
zieht, den Feind bisher immer noch weit vor 

I der e igent l ichen HKL gestellt und ihn überal l 

dor t geschlagen, wo e r sich an ihre Stel lungen 
heranzusch ieben versuchte . »Jägermäßig« pirsch-
ten sie 6ich vor, umgingen ihn und vern ich te ten 
6eine Stoßtrupps. Eskadronen sowje t i scher Ka-
val ler ie wurden abgefangen und aufqer ieben und 
ließen te i lweise ihre sämtlichen W a f f e n in den 
H ä n d e n der Schi jäger Nicht nur das, — sie stie-
ßen mit schnel lglei tenden Abtei lungen zwischen: 
den feindl ichen Stützpunkten hindurch bi6 zu rück-
wär t igen Verbindungs- und Vereorqunqss t raßen 
der ' Bolschewisten vor und verminten sie gründ-
lich. Sie griffen den Feind in se inem Hinter land 
an und setzten die Sowje ta rmis ten so in Bestür-
zung und Verwir rung , daß sie oft völliq plan-
los schössen und ihre H a n d g r a n a t e n schon auf 
250 Meter Ent fe rnung warfen. Einmal überrum-
pel ten s ie e ine Kolonne feindl icher Essenträger, 
die ihre Kanister im Stich ließen und Hals über 
Kopf in alle Himmelsr ich tungen f lohen ein an-
dermal »griffen« s ie sich einen Troßfahrer vom 
Bock, der mörder i sch schre iend den Leibhaftigen 
vor sich zu haben glaubte 

Hunde - Kajaks transportieren Munition. 
Wir begegnen Hunde-Kajaks , kle inen kahnförmi-

gen Schlitten, die von zwei hintereinander ge-
spann ten Schäferhunden gezoqen werden Sie 
t ranspor t ie ren Munit ion und bringen eigene Ver-

wundete aus dem Va te r l and zurück, das 6ich weiß 
im Dun6t des Hor izonts ver l ier t . Eine Gruppe v o n 
Jägern gleitet f e indwär t s durch das Gelände. Zwi-
schen den n iedr igen Föhren, deren Zweige tief 
unter der Last des Schnees he rabhängen , sind 
sie auch aus deT N ä h e nur mit M ü h e zu bemer-
ken, so vol lkommen haben sie s ich bis auf die 
mit Tarnfarbe ges t r ichenen W a f f e n der winter-
lichen Natur a n g e p a ß t Man könn te meinen, sich 
in polarer Region zu bef inden. Doch ha t dieser 
für dem Osten anormal mi lde Win te r die Ski jäqer 
6ich bisher nur kurze Zeit in ihrem eigent l ichen 
Element bewegen lassen. Es gab Wochen , in de-
nen sich mit Selbstironie als »Schlammjäger« be-
zeichneten jmd doch zugleich stolz auf diesen Ti-
tel waren, da s ie gerade in Sumpf, Wasse r und 
Morast ihre glänzendste Bewährungsprobe ableg-
ten. 

Einsatz während der Schlammperiode. 
Die Umstellung war bei der sorgsamen Vorbe-

reitung ihres Einsatzes, die s ie für alle Möglich-
keiten gerüstet sein läßt, kein Problem Auch in 
dem immer grundloser werdenden Gelände, da6 
bald von kleinen Seen und tiefen Wasse rgräben 
durchzogen war bewiesen sie sich als bewegl ich 
qenug. um dem Feinde ka tas t ropha le "Uberra-
ßchunqen zu berei ten Auf brei ter Front anqet re-
ten. erzwangen 6ie an mehreren Stellen t iefe 

Durchbrüche durch die sowje t i schen Stel lungen. 
Die Schwier igkei ten waren dabei a l lerdings un-
vors te l lbar . P fe rde v e r s a n k e n im Sumpf und er-
st ickten. Die J ä g e r wa te ten s te l l enweise bis zur 
Brust durch eis iges Wasse r , gingen manchmal , 
verzweife l t nach Hal t suchend, im Moor unter und 
konn ten s ich nur mit Hilfe der Kameraden ret- i 
ten Zehn Kilometer und mehr kämpf ten s ie sich 
wei ter , bis zur Haut durchnäßt und nur für Stun-
den im Biwak schlafend. Aber ihre Hal tung und 
Stimmung war so. wie es nun auf einem der er-
sten Ruhmesblät ter in den Annalen ihres Regi-
ments geschr ieben s teht : »Junge Soldaten, die bis 
vor kurzem die Här t e der Kämpfe im Osten nur 
aus Erzählungen, aus W o c h e n s c h a u und Presse 
kannten, s tanden um 8.40 Uhr auf und s tü rmten 
mit Hur rah die Or tschaf t O. Sie sahen nur Sieg 
und den f l iehenden Feind.« 

„Das Eismeer — Grab 
v i e l e r ITSA.-^pelente6 4 

Von Kriegsber ichter Martin J^nk PK 
NSK »Schickt uns Flugzeuge. Panzer. Waffen , 

Verbandzeug — sonst hal ten wir n 'cht duTh 1 « 
So ungefähr mußte Stalin in Teheran befoh ' °n ha-
ben: denn nach lanoer Pause fahren wieder Ge-

leitzüge nach Murmansk . Unter1 s ta rkem Schutz 
von Zers törern, Korve t ten und qrößeren Einhei ten 
d rücken s ich amer ikan ische Libertyschiffe har t am 
Rande des Treibeises, möglichst wei t außerha lb 
der Reichwei te unserer Luf twaffe und Seestrei t -
k r ä f t e durch Nordmeer und Barentsee. Wie aber 
die Liber tyschiffe zu Särgen der »Freiheit« wur-
den, geht aus dem Bericht e ines U-Boot-Komman-
danten hervor , der he rvo r r agenden Anteil an den 
Ver senkungen e ines Murmansk-Gele i tes hat te , von 
dem 51.000 BRT hauptsächl ich durch Eismeerboo-
te versenk t worden sind 

»Ich ä rger te mich schon, daß ich nicht an den 
Gelei tzug h e r a n k a m Aber er war gespickt mit 
Zerstörern, die einen Vollgürtel um die fe t ten 
Dampfer bildeten. Aus Funksprüchen ginq hervor , 
daß mehre re meiner Kameraden schon zum Schuß 
qekommen waren Es ha t te gerumbst ich mußte 
einmal vor an laufenden Zers törern auf Tiefe 
oehen Dabei mußte ich mitanhören, wie d a s 
Schraubengeräusch direkt über uns h 'nwego ng. 
Bald darauf hör te ich zwei Detonat ionen spä ter 
noch e ine Mein TWO vernahm feines Glucke~n. 
Da mußte was umoefal len sein DHS hat sich 
her bestät iat Ich fauch te o ' e i rh hinter H°TTI Gs-
le ' tzun w ' e d e ' auf 

Plötzlich kamen qai nicht weit ab drei F,-'hr-
Teuae in Sicht. Es scheinen Sicherunqsfahrzeuge 



zu sein, anscheinend ein Kreuzer und zwei Zer-
störer. Also eine Suchgruppe, • die rasch näher 
kam. Ich handelte: Schußposition, auf Sehrohrtiefe 
getaucht, schoß ich ihnen zwei Aale entqeqen! 
Obwohl die Gruppe schnell näher kam, blieb ich 
noch oben. Ich wollte nicht nur raten, daß ich 
einen Zerstörer versenkt hatte, sondern es mir 
ansehen. Da, eine gewaltige Detonation, die sich 
auch dem Boot mitteilte. Aber ehe es bummste, 
ein eiqenartlqes Schauspiel: einer der Zerstörer 
hob sich plötzlich aus der See, wie von ihr aus-
qespien, von, einer starken Faust hochgeschleu-
dert, dann sank das Achterschiff zurück, und erst 
als sich der Rumpf schon vollsoff, hörten wir die 
Detonation. Die Sekunden verqinqen nun viel 
schneller als die zwischen Schuß und Treffer: sie 
rasten dahin. Einen Wimperschlaq lanq 6chien 
das Wrack noch an der Back hängenzubleiben, 
dann riß wohl die schwere Maschinen anlaqe al-
les mit in die Tiefe 

Von der qanzen Besatzung sehen wir nicht ei-
nen einzigen auf dem Wasser treiben. Der Kreu-
zer zackte darauf sofort mit hoher Fahrt ab, wäh-
rend der zweite Zerstörer uns anlief, wohl von 
der Aussichtslosigkeit, hier noch zu retten und zu 
bergen, überzeugt, und ließ seine Wasserbomben 
in unanqenehmer Nähe fallen. Ich versuchte abzu-
drehen, hörte, wie das Schraubenqeräu6ch plötz-
lich weq war, und versuchte, mit List und Tücke 
dem üblen Krach und den lästiqen Erschütterun-
gen auszuweichen. Allein der Bursche hatte ziem-
liche Ausdauer. Aber einmal mußte er ia dem Ge-
leit nachfahren. 

Ich ging dann auch gleich mit höchster Fahrt-
s tufe hinterher. Ich wollte doch den Gele :tzug 
noch einholen. Immerhin, ich freute mich, hatte 
ich doch einen Zerstörer zu den Fischen ge-
schickt. Aber meine Kameraden hatten dickere 
Sachen geschossen, wie ich bald sah 

Ein Ausguckposten meldete einen dunklen Ge-
genstand, ganz nah Wir fuhren in ein Wrackfeld, 
qingen mit der Fahrt herunter. Dann erlebten wir 
das Schlachtfeld Eismeer vielleicht eine Stunde 
nach dem Angriff unserer U-Boote. Da trieben von 
den Fahrzeugen gerissene Autoreifen, Kanister, 
Holzteile, leere Kutter, in die sich kein Seemann 
mehr hatte retten können, weil unsere Aale ihre 
Sache aründlich machten. Lachen von ausgelau-
fenem ö l umfuhren wir Hier und dort schwam-
men noch erstarrte Körper. Wir fuhren mit 
höchstfahrt weiter und kamen noch zweimal durch 
solche Felder Das Grauen dieser Bilder erhöhten 
halb herausragende Liberty-Schiffe, die nicht ganz 
aboe6offen, sondern auf einer Luftblase der Back 
noch schwimmfähig waren Wahrscheinlich war 
ihnen das ganze Achterschiff mit der schweren 
Ladung einfach weggebrochen 

Auf einem Wrackteil sahen wir zwei völlig 
erschöpfte Seeleute treiben. Ich ließ sie heraus-
fischen. Es dauerte eine ganze Zeit, bis sich ei-
nigermaßen ihre Erschöpfung löste. Was wir er-
fuhren, ergänzte das Bild, das wir uns von der 
Schiffahrt der sogenannten Alliierten machten. 
Die NoTdmeerfahrt steht bei den Seeleuten der 
Feindse'te nicht in hohem Ansehen. »Das Eismeer 
ist ein Grab vieler Seeleute«, sagte einer der Ge-
fangenen. »Viele wollen gar nicht anmustern auf 
Liberty-Schiffen, aber danach qeht es nicht. Man 
hat uns qezwunqen, und wir müssen. Eine feine 
»Liberty«, denken manche von uns . . .«• 

Man hat ihnen auch nicht gesaqt, daß die Fahrt 
nach Murmansk ginge. Sie hätten sonst doch einen 
Weg qefunden, sich vor dem Auslaufen noch zu 
drücken; denn die Straße durch das Eismeer steht 
in schlechtem Ruf. Ich mußte lächeln Nein, sie 
ta ten mir nicht ein bißchen leid. Sie haben sich 
diese »Liberty« selber geschaffen, wenn es ihnen 
freilich am Sarg der »Freiheit« einfällt, daß sie 
doch nicht ganz richtig gebaut haben, so ist das 
eine f r ä t e , zu späte Erkenntnis. Das Eismeer ist 
ein schweigendes Seemannsqrab. 

• Velike ameriške izgube. Ameriški tednik 
»Time« poroča: »Prvič v tej vojni so januarja 
1944 dovolili novinarjem in foto-reporterjem do-
stop na krov bolniške ladje, ki se je vsidrala 
v neki vzhodni luki Zedinjenih držav. Je to bila 
»Acadia«, ki je pripeljala ranjence iz severne Af-
rike in iz Italije List priponvnja. da je bil po 7. 
septembru 1941 usmrčen, ranjen ali ujet vsakih 
osem minut po en ameriški vojak ali mornar. 
To povprečno število se bo že moralo v na jkra j -
šem času računati po sekundah 

Tobak brez „Raueherkarte", 
kako pridemo do njega? 

Ze lansko leto smo — našim čitateljem-kadilcem 
na ljubo — objavili dve razpravi: eno o pravilnem 
spravl janju in sušenju tobakovega listja (»Tobak 
— nebeška travca . . .« , dne 7. avgusta 1943, št. 32), 
a drugo o kvašenju ali »bajcanju« tobška (»Prede-
lovanje tobaka za domačo uporabo«, dne 21. avgu-
sta 1943, št. 34) 

V omenjenih razpravah se gojenja tobakove 
rastline nismo dotikali, ker bi pač naši ljubi to-
bakarj i ob onem času dana navodila že pozabili 
do spomladi, ko se tobak seje, oziroma sadi. Toda 
— obljubili smo, da ob primernem času opišemo 
tudi gojenje tobaka — in zdaj nas približajoča 6e 
pomlad sili, da dano obljubo izpolnimo, čeprav je 
bilo lažje obljubiti kot obljubo izvršiti. Zakaj? 

Da bi mogli našim spoštovanim bravcem nu-
diti zares strokovno prvovrsten pouk o gojitvi 
tobaka, smo že jeseni pokupili vse znane knjige 
in razprave o gojitvi tobaka. Toda že pisatelj raz-
prave o gojenju tobaka, ki smo jo na jpre j vzeli 
v roke, pričenja svoj spis z ostro pridigo toba-
karjem: 

»Nelepa in nezdrava razvada, kateri se l judje 
zasužnjujejo za celo življenje, okuženi navadno 
že v šolski dobi, povzroča, la se na trgu pojav-
l ja jo proizvodi dvomljive uporabne vrednosti, in 
sili človeštvo, da na znatnih površinah najboljših 
tal prideluje namesto koristnega žita rastline, ki 
so prav za prav škodljiv plevel. 

Tobakarska strast, bodisi kadilska, njuhareka 
ali žvekarska, zasužnjuje namreč človeka vprav 
tako, kot strast za uživanje morfija in drugih ma-
mil, ali kot strast za uživanje alkohola pri pijan-
cih: jemlje mu svobodo volje. 

Nadalje je ka jen je za človeka nenaravno de-
janje, kajt i pri tem silimo pljuča, ki bi morala slab 
zrak (COJ) izločati, da namesto tega slab zrak 
vdihujejo, pomešan povrhu tega še s strupom. 

Kadilci kažejd s ka jen jem tudi, da nimajo prav 
nobenega držabnega čuta, ker si ne pomišljajo, 
kvariti zrak ne samo sebi, marveč tudi drugim, 
ki so prisiljeni, biti z njimi v istem prostoru. Divji 
narodi, od katerih smo ka jen je prevzeli, niso ni-
koli kadili v zaprtih prostorih, marveč samo na 
prostem, ter je pomenilo ka jen je nekak slavnostni 
obred (sporfinimo se na pušenje »mirovne pipe« 
pri Indijancih!I; zato so prvotno tudi nazivali to-
bak »herba santa«, to je »sveta rastlina«. V naših 
dneh pa 60 kadilci spremenili sveti obred pušenja 
na prostem v zastruplianje sebe in nekadilcev, ki 
se gnetejo v zaprtih prostorih po ure in ure na 
kakšni seji, sestanku itd.; — vsi navzoči brez raz-
like morajo vdihavati tobakov dim, ki zastruplja 

Der OKW-Bericht meldete: Starke Verbände der 
deutschen Luftwaffe griffen erneut London an. . 
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pljuča, draži oči in grlo, povzroča glavobol pri 
nekadilcih in podobno. Toda, kakor »6it lačnemu 
ne verjame«, tako tudi kadilec ne more verjet i 
nekadilcu, da mu je s tobakovim dimom zastrup-
ljen .zrak neprijeten. A nekadilec nima dosedaj še 
nobene možnosti, da bi se obvaroval neprostovolj-
nega zastrupljevanja. 

Tobak, ki zastruplja pljuča, je najboljš i zavez-
nik jetike ali tuberkuloze: mnogi kadilci umrje jo 
na tej bolezni, še več pa nekadilcev, ki so morali, 
največkrat že kot otroci v zibelki, živeti v pro-
storih, zastrupljenih s tobakovim dimom. V sta-
novanjih z dvojnimi okni in pomanjkljivimi na-
pravami za zračenje se škodljivi vpliv ka jen ja še 
posebno očitno kaže. Vsaj v prostorih, k jer biva 
družina, otroci, na j bi se kadilci vzdržali ka jen ja , 
da ne bi uresničevali reka: »Kadilec je 6am svoj 
in svoje družine — morilec!« 

Ko smo to čitali, smo morali reči: »Ne posebno 
prijetne, toda resnične in potrebne nauke deli 
pisatelj!« — Nato smo prebrali to razpravo do 
konca in smo se lotil naslednje. Toda tudi tu nas 
je čakalo razočaranje. Pisatelj te razprave pa je 
za uvod zapisal namreč tole, za kadilce nič ka j 
razveseljivo opozorilo: 

»Da povemo takoj ob pričetku, ugotavljamo, da 
ne smejo imeti kadilci, ki hočejo kaditi tobak 
svojega lastnega pridelka, razvajenih jezikov in 
nosov, kaj t i ta tobak ne bo prav nič podoben po 
svojem okusu in vonju tobaku, kakor so qa bili 
navajeni od svojega tobaka za pipo ali od svoje 
navajene vrste cigar ali cigaret. Pomisliti je tre-
ba, da je v vsaki vrsti cigaretnega tobaka, ali ci-
gare, ali tobaka za pipo, pomešanih mnogo vrst 
tobaka in da je razen tega ta tobak v tovarnah na 
umeten način predelan ali »bajcan«. To mešanje in 
tako predelovanje tobaka je samopridelovalcu se-
veda nemogoče. Zato ima tobak lastnega pridelka 
svoj lasten, poseben vonj in okus. Seveda se ga 
kadilec, ki ne more živeti zgolj ob »Raucherkarti«, 
hočeš-nočeš privadi.« 

To priznanje nas je tako potrlo, da smo hoteli 
napraviti križ čez razpravo o gojitvi tobaka, češ: 
Tobak )e po besedah prvega s t rokovnjaka sploh 
škodljiv, a drugi strokovnjak trdi, da doma pri-
delan tobak niti kadilcem samim ne bo všeč . . .« 
Vendar smo se potrudili in čitali dalje. Toda, glej 
smolo! Ta druqi strokovnjak je trdil vse ravno 
nasprotno, kakor pa je stalo v navodilu prvega 
strokovnjaka: Medtem je prvi svetoval, da mora-
mo 6ejati tobak v zabojčke ter po dvakrat presa-
jati. preden ga presadimo na stalno mesto, je drugi 
mnenja, da tako ravnanje škoduje kakovosti to-
baka ter da je zato bolje, sejati tobak naravnost 
na piano; — medtem ko je prvi priporočal, zali-
vati tobačne rastline z gnojnico, da se hitreje raz-
vijejo, je dr\iai svaril: »Tobak zalivati z gnojnico 
ali 6 straniščnico Bog ne daj, kajti to dela tobak 
oster in žgoč!« Prvi s t rokovnjak je mnenja, da 
je treba tobačni rastlini porezati vrhove, ko je 
razvila določeno število listov, a druqi to spet 
odsvetuje. Itd., itd. 

Kaj je torej prav? Trli smo si glavo, prečitali 
še razpravo tretjega, četrtega, petega, šestega in 
sedmega pisatelja — toda s tem ni bilo nič po-
maqano, zakaj pisatelj zastopa mnenje prvega, 
ostali pa naziranje drugega strokovnjaka — pač 
menda po tem, od katerega so svoje razprave pre-
pisali. 

Odločili smo se nazadnje takole: Napisali bomo 
za naše čitatelje kratko navodilo za saienje in go-
iitev tobaka, posneto po naukih vseh sedmih stro-
kovnjakov Vo kolikor se pasamezni pisatelji ne 
strinjajo, bomo na to opozorili Kogar zanima, naj 
poskuša na vse načine in bo lahko sam spoznal, 
ka j je boljše 

1. Vrste in sorte tabaka. 
Tobakova rastlina je sorodna kronfpirju in je 

tudi doma tam, odkoder smo dobili krompir, to je 
v Ameriki Toda prav tako, kot krompirja ni sa-
mo ena sama sorta, marveč na tisoče, tako je tudi 
tobaka nešteto vrst sort in zvrsti V glavnem pa 
lahko vendar vse tobakove 6orte uvrstimo v dve 
veliki skupini, ki so: 1. Pravi tobak (latinski: Ni-
cotiana tabacuml in 2. Kmečki tobak (latinski: 
Nicotiana rustica) 

1. Pravi tobak ima cvetove rožnate ali celo 
rdeče barve. Ta tobak je glede podnebja bolj ob-
čutljiv, zahteva tudi skrbnejšo nego. daie pa se-
veda tobak finejše kakovosti, ki ga uporabljajo za 
nanravo smodk in cigaret boljših vrst. 
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2. Kmečki tobak ima cvetove rumene barve, je 
bolj močne rasti in manj občutljiv glede na pod-
nebje, zemljo in obdelavo. Seveda pa je pridelek 
tega tobaka 6labejšega okusa in vonja, čeprav 
vsebuje več nikotina, kot pravi tobak. Pridelek 
kmečkega tobaka se uporablja predvsem za tobak 
za pipo, tobak za žvečenje, tobak za n juhan je in 
za izdelavo tobačnih ekstraktov za pokončevanje 
Škodljivcev. 

Od obeh skupin poznamo nešteto sortj toda tudi 
tobak ene in iste sorte se v svoji kakovosti zelo 
razlikuje, ker vpliva na kakovost tobaka pred-
vsem podnebje in zemlja, k jer je bil pridelan, — 
prav tako kot je vino ene in iste sorte, pridelano 
v raznih deželah in legah, prav različne kakovosti. 

Ni torej vseeno, od kake tobakove sorte seme 
posejemo, in ni vseeno, v kako lego in kako zem-
ljo to seme posejemo, da, — ni vseeno niti to, 
kako zemljo za tobak pripravimo, kako tobaku 
gnojimo, in kako ga oskrbujemo. Vse to vpliva 
prav občutno na kakovost pridelka 

2. Kaj vse določa kakovost tobačnega pridelka. 
Tole poglavje nam bo naj težje napisati. Stro-

kovnjaki namreč, katerih razprave so nam služile 
za podlago našemu pisanju, nava ja jo v svojih 
knjigah brezkončne razpredelnice in številke, za 
koliko tisočink odstotka je vsebovali ta ali ona 
sorta tobaka, posajena v tej ali v oni deželi, te 
ali te snovi več ali manj, ko smo tobaku gnojili 
in ga gojili na ta ali na oni način. 

Praktični tobakar, ki bi rad nasadil svojih 200 
tobačni rastlin, (več jih itak ne sme, in še te mora 
prijaviti na občinskem uradu!) seveda nima za ka j 
rabiti teh natančnih izsledkov. Dobro pa je, če ve 
vsaj najvažnejše o tem, ka j določa tobaku okus in 
kakovost. Torej čisto na kratko: 

Skraja so mislili, da je kakovost tobaka odvisna 
od količine strupa »nikotina«. To pa ne drži dan-
danes več. Vzgojili so namreč 6orte tobaka, ki 
nikotina več ne vsebujejo, pa so vendarle finega 
vonja in tudi — škodljive, seveda ne v toliko, kot 
sorte, ki vsebujejo veliko nikotina, nekatere celo 
do 8%, medtem ko ga je v dobrem havanskem 
tobaku komaj % odstotka. Količina v tobaku vse-
bovanega nikotina ni odvisna samo od sorte, m a r 
več tudi od starosti listja in njegove lege: starej-
še listje vsebuje več nikotina kot mlado, zgornji 
listi več kot prizemni. 

Če lahko trdimo, da zavisi »moč« tobaka, to je, 
n jegovo omamno delovanje na živce, od količine 
nikotina, lahko rečemo, da določajo tobaku vonj 
in okus predvsem druge sestavine. Od teh so naj-
važnejše beljakovine. Čim manj beljakovin v6e 
buje tobak, tem boljša je njegova kakovost, nje-
gov vonj in okus, kajt i beljakovine povzročajo 
neugoden vonj in oster dim tobaka pri kajenju . 
Iz tega vzroka je nepreporočljivo, tobaku gnojiti 
z dušičnatimi gnojili, oziroma, pridelovati ga na 
preveč gnojni ali na preveč rodovitni zemlji. Tudi 
odščipanje vršičkov povečuje količino beljakovin 
v tobačnem listju. 

Za okus in vonj tobaka so velike važnosti 
ikrobne in sladkorne sestavinej tobak je tem 
boljši, čimveč jih vsebuje. Razen tega so za kako-
vost tobaka važne kisline; v tobaku jih najdemo 
zastopane v raznih vrstah in količinah. 

Še bolj važno za kakovost tobaka je, koliko in 
kakšnih hlapnih olj vsebuje tobak, kajti vonj to-
baka povzroča predvsem hlapna olja in pa raz-
lični alkoholi, ki jih tudi tobak mnogo vsebuje v 
svojem listju. Pa ne samo to: v tobajsovem listju 
se naha ja jo tudi različne dišeče smole, ki izredno 
močno vplivajo na vonj tobaka (spomnimo se na 
cerkveno kadilo, ki je tudi neke vrsta 6molal)i 
smole raznih vrst je v tobaku do 8%1 

Prav tako niso brez vpliva na kakovost, von j in 
okus tobaka snovi, ki ses tavl ja jo pepel pri to-
baku. Na te snovi pa v prvi vrsti vpliva kakovost 
tal in način gnojenja. Veliko kalija v pepelu po-
vzroča, da tobak lepo goril tli) in daje lep 6vetel 
pepel: a če je v pepelu mnogo fosforja, je pepel 
črn in tobak ne tli, marveč rad hitro ugaša. To pa 
ni brez vpliva na kakovost tobaka, kajt i vonj in 
okus tobaka je odvisen tudi od hitrosti, s katero 
izgoreva: čimbolj poča6i izgoreva tobak, čimveč 
in čimdalje se nahaja v stanju zogljenitve (rdeče 
žareč ogeij), tem več vonjavih snovi se stvarja. 

Iz poved-anega vidimo, da kakovost tobaka za-
visi od ne-broj činiteljev. Našteli smo le najvaž-
nejše od onih, ki vplivajo na kakovost tobako-
veqa pridelka do časa, ko qa oberemo. O nadalj-
njih, enako važnih činiteljih, ki vplivajo na kako-
vost pridelka za časa spravljanja, sušenja in pre-
delovanja pa smo govorili že v prvib dveh se-
stavkih. (Dalje prihodnjič) 

U M N / K M E T O V A L E C 

REZ Y VINOGRADU 
Čim je ponehal mraz, se prične pri vinski trti 

osmotično potovanje soka od koncev korenin do 
poslednjega očesa in s tem je podan pravi tre-
nutek za rez. Prepozna rez slabi trse. Mlade na-
sade je treba rano in najpre j rezati. Lahko se 
jih reže tudi v pozni jeseni, vendar jih je treba 
v tem slučaju radi možnega mraza obsuti z zem-
ljo, da jih na ta način obvarujemo tudi pred zajci. 
Meseca maja, ko je nevarnost mraza mimo, je 
treba te mlade trse zopet odkopati. 

Mlade trse, dokler nimajo nikake prave kore-
nine, je treba načelno rezati samo na en čep. 
Pri štiri- do petletnih trsih, ki imajo že krepko 
koreniko, 6e začne rez na produkcijo Rez. na 
produkcijo izvajamo tako, da režemo na produk-
cijske in rezervne čepe ali pa na šparone in 
rezervne čepe. Rezervni čep se reže vedno pod 
produkcijskim delom trte, ker služi v svrho njene 
pomladitve in ker je treba gornji produkcijski 
del vsako leto znižati 

Vinogradnik si mora biti tedaj na jasnem, ali 
bo rezal na produkcijski čep s tremi do štirimi 
očmi, na kratki šparon šest do osem oči ali pa 
na dolgi šparon osem do dvanajst oči. To le od-
visno od moči, starosti in sorte dotičnega trsa. 
Navadno režemo sorte z velikimi jagodami, tako-
zvane namizne sorte, na čepe, 6orte za izdelo-
vanje žlahtnega vina z malimi jagodami pa na 
šparone (n. pr. Rheinriegling, Burgunder, Rulan-
der, Traminer). Zelo močne trse lahko režemo tu-
di na več šparonov. Sodbo, o tem moramo prepu-
stiti strokovno izobraženemu delavcu, ki mora 
ravnotežje trsa presoditi po občutku, da vidi, ka-
ko je možno obremenitev trte. Kar se tiče vezanja 
šparonov, je boljše, da počakamo bolj toplih dne-
vov, ker so rozge takrat bolj gibljive in se nam 
pri formiranju in povezovanju na kole ne lomijo. 
So vinogradniki, ki čakajo s tem delom do maj-
nika, ako pričakujejo nevarnost mraza. V t«m 
slučaju pozebe namreč samo zgornji del očes, ki 
6o izgnala, medtem ko nižje oči še spijo. Pri 
eventuelni naknadni rezi poženejo nato ta očesa. 

Pri pomladanskem formiranju vinskih tr t je 
paziti na to, da produkcijski deli trte ne pridejo 
preblizu zemlje, ker 6e pozneje grozdi pri vsakem 
deževju onesnažijo. Tako Vino dobi potem znani 
okus po zemlji. To je zlasti tam slučaj, k jer 
vzgaja jo trte zelo nizko in blizu- zemlje. 

Strokovno usposobljen rezač si bo trto poprej 
dobro pregledal in bo takoj spoznal, katero trto 
bo rezal kot nadomestilo in katero v svrho pro-
dukcije. Niso vse rozge na trti enako rodovitne, 
tudi tedaj ne, če so pognale iz dvo- in enoletnega 
lesa, kar je takorekoč predpogoj rodovitnosti 
Kajti divji adventivni poganjki iz starega dela 
trte so le nerodovitni vodni poganjki, ve-
činoma pa dokaz slabega postopanja s trto v 
prejšnjem letu ali še dalje nazaj. 

Celo na rodovitnih rozgah niso v6a očesa ro-
dovitna. Rodovitna očesa imajo široko bazo in 
kažejo močan izgled. Tista očesa, ki so ozka in 
koničasta, pa v notranjosti nimajo nikakih ka-

bernikov ali pa le samo kumerno pripravljene 
kabernike, radi tega izgledajo ta očesa tudi bol-j 
vitka. Z zelo ostrim nožem in s povečevalnim 
steklom se o tem lahko prepričamo. Dober po-
znavalec trt bo takoj našel razlike med rodo-
vitnimi in nerodovitnimi očesi in se bo ravnal 
po teh opazovanjih. Uspeh se bo pokazal potem 
pri trgatvi v boljšem rezultatu. Star pregovor 
pravi: »Z rezačem postavljamo v vinograd tudi 
berača«. 

Nastavek teh rodovitnih očes na posamezni 
rozgi ima svojo lastno zakonitost. Prvo oko na 
najspodnejši bazi je rud ;mentarno, torei slabo raz-
vito, vendar ima v sebi že razvite sadne klice. 
Drugo oko je navadno nerodovitno, šesto in se-
dmo rodovitno itd. do konca navzgor. Imamo ta-
korekoč interval enega nerodovUnega in dveh 
rodovitnih očes v posameznih. internodi jih kot 
vrstni red. 

Na Madžarskem in v Sremu režejo pri nizki 
takozvani glavni rezi trte 6amo na eno oko Prav 
na teh očesih so pozneje najlepši in največj i 
grozdi, lepši kot na čepih od treh do štirih očes. 
To velja zlasti za sorte z velikimi grozdi, ki da-
jejo do 2 kg težke grozde. 

F. R u d i . 

GOSPODARSKE VESTI 

X Cena romunskemu zlatu. Končno ceno zlatu 
za produkcijo iz leta 1943. bo romunska Vlada 
določila s posebno korriisijo, v kateri se bo na-
hajal tudi pristojen minister ter zastopnik romun-
ske Narodne banke. Ista konrs i ja bo določila tu-
di začasno ceno zlatu za produkcijo v tekočem 
letu. Cena zlatu, ki ga v glavnem pridobiva druž-
ba »Mica« znaša od 1. julija 1941 211.111,10 lejev 
za kg. K tej ceni so po 14. decembru 1942 dopla-
čali še nagrado, ki se je gibala po vsebini čiste-
ga zlata, ki se je nahajalo v zlati rudi in le zna-
šala 189.189 lejev do 656.389 lejev pri kg. Končno 
plača država, ki prevzame vse nakopano zlato, 
produceoitom še nadal je nagrado v znesku 120.000 
lejev, ki še je nedavno zvišala na 150.000 lejev 
pri kg čistega zlata. Producenti zlate rude pa 
zahtevajo višje cene za zlato, ker trdijo, da so 
rudniki radi visokih plač, ki jih daje jo rudarjem 
in .zvišanih cen vsemu ostalemu materijalu, ne-
rentabilni. 

* Zamenjalnice blaga. Uspehi, ki so jih dosegle 
zamenjalnice blaga v starein delu Reicha, ker so 
omogočile uporabo starih predmetov vseh vret, 
so imeli za posledico, da se po raznih mestih in in-
dustrijskih kraj ih ustanavl jajo nove zamenjalnice. 
Tako so na primer v Essenu uredili zamenjalnico, 
na kateri so udeležene vse trgovine na drobno, 
z izjemo živil, ženskih klobukov, umetnin, knjig, 
živali in nasladil. 
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Čuvajte pod na senjakih. Debelejše plasti sena 
zamašijo na senjakih tista mesta poda, ki so bolj 
slaba. Ko je pa pomlad in je seno že v največj i 
meri uporabljeno, je pod na senjaku prazen. Več-
krat se v zimskem času poškodujejo zaščite lukenj 
ter je previdnost na senjakih na mestu. Škod-

ljiva mesta se mora seveda popraviti, da a s pade 
nikdo iz senjaka. Pomožne odprtine, ki služijo za 
metanje sena v hlev, se ne sme odpirati, ker se 
na ta način spravlja v nevarnost življenje in 
zdravje ljudi. 



MALE VESTI 
* Bundesit threr od l ikovan za hrabros t . Bundes-

fuhre r organizaci je Steiri6cher Heimatbund , Gau-
organisat ionsle i ter Franz Steindl, je dobil odliko-
v a n j e Eisernes Kreuz I. KI., ker s e je uspešno 
odl ikoval kot junak v svo j s tvu pove l jn ika bo jev-
n e skupine Wehrmannscha f t - a v b o j u zoper tu-
j e rodne bandite , Eisernes Kreuz II. KI. je Bundes-
fi ihrer dobil že p red štirimi leti ko t Gebi rgs jager 
na Norveškem. 

* Potrdi la o loči tvah pri sk l epan ju zakonskih 
zvez. Reichsfiihrer ff in Innenminis ter je odredil , 
da uradnik i S tandesamt-ov pri s p r e j e m a n j u okli-
cev od zaročencev ne z a h t e v a j o popolnoma za-
k l jučen ih sodnih od lokov o ločitvah, ker zadostu-
je predloži tev potrdi la , i zdanega od strani pri-
s to jnega sodišča, iz ka te rega je razvidno, da je 
izvršena ločitev p ravomočna in ka te remu loče-
n e m u zakonskemu tovar ižu je radi preloma za-
k o n s k e zves tobe p r e p o v e d a n o zopetno s t o p a n j e v 
zakonsko zvezo. » 

* V o j a š k e vese l ice na Spodnjem Šta je r skem. 
V okvi ru ces tne zbi rke za Kriegswinter-Hi l fswerk, 
ki s e je vrši la mtau lo soboto in nedeljo,, so vo-
j a ške garnizi je Spodn j e Š ta j e r ske pr i redi le vo ja -
kom in civi lnemu prebiva ls tvu n e k a j zabavnih 
ur. 2 e v ^oboto popoldan so oznan jeva lc i v s red-
n jevešk ih un i formah jahal i po mes tn ih ulicah, 
kar je poda ja lo prav pes t ro sliko ter vzbudilo 
mnogo zan iman ja . »Boj za Marburg«, ki so qa 
priredil i kot m a n e v e r ali igro, je mars ikomu po-
kazal v s a j približno s l iko praveqei b o j e v a n j a z 
o rož jem vseh n a j n o v e j š i h vrst . N a v d u š e n j e , ki qa 
je pri tem pokaza lo prebiva ls tvo , je bilo na rav -
nost (f&nljivo. Sledili so koncer t i na pros t ih mest-
n ih trgih, ki so seveda tudi našl i dovo l j hva-
ležnih poslušalcev. Zvečer je bila pr i red i tev v 
veliki dvoran i »Heimatbund-a«, k j e r so nas topal i 
vo jak i kot umetniki ter z zdrav im vo ja šk im hu-
m o r j e m razvese l jeva l i mnogoš tev i lno občinstvo. 
Pri t em je omenit i posebno godbo, k i je pod 
t ak t i rko di r igenta Bost-a imela odlično izbran 
program. V nede l jo je bila budnica z godbami, 
p redpo ldan nogometna tekma, opo ldne pa je pre-
b iva l s tvo lahko pres topi lo p r a g e naš ih v o j a š n i c 
ter- odšlo kot gos t je k vo j a šk im jedilnim mizam 
na kosilo. Popoldne so si meščani lahko ogledali 
p r i r ed i tve v o j a k o v po vo j a šn i cah in n j i h dvoriš-
čih, k j e r so razumni vo j ak i pr ipravi l razna pri-
je tna p resenečen ja zabavnega znača ja . Pri v seh 
p r i r ed i tvah pa je šlo samo za en in edini ci l j : 
polnit i nab i ra lne pušice, zbirke Krieg6winter-Hilfs-
werk-a . 

* Uspel potek zborovanj podeželskega ljndstva. 
Minulo soboto in n e d e l j o so se na Spodn jem Šta-
je rskem vrši la p r v a zbo rovan j a za kmečko pre-
bivals tvo. V Kreis-u Marbu rg sta bili pr i redi tv i 
v Gams-u in Lembach-u, na ka te r ih s t a go.vo-

Dr. F. J. Lukas: 

V o m R a s i e r e n : 
l . S e h r v ie le Männer , besonders die, die e inen 

s ta rken Bart haben , müssen sich tägl ich ra-
s ieren. 

2. Man ras ier t sich en twede r m o r g e n s oder 
abends mit dem Rasiermesser oder mit dem 
Rasierapparat . 

•3. Das Wich t ig s t e vor dem Rasieren 16t, sich mit 
dem Pinsel gut einzuseifen, damit der Bart 
weich wird. 

4. Es ist besser, w a r m e s als ka l tes W a s s e r zu 
ve rwenden . 

5. Wenn die Klinqe schlecht schneidet , muß man 
6ie auswechseln und e ine neue nehmen. 

6. Gebrauch te Klinqen wirf t man nicht weg, son-
dern läßt sie schleifen. 

7. Hat man sich geschni t ten, so t rägt man den 
Blutstiller auf oder man ve rwende t Alaun-
stein. 

8. Nach dem Rasieren ist e6 sehr angenehm, sich 
die Haut leicht mit Kölner -Wasser einzuspri t-
zen. 

9. W e r eine empfindl iche Haut hat, t rägt vor dem 
Rasieren e twas Creme auf. 

10. Nach dem Rasieren ist man wie neu geboren. 

O b r i t j u : 
1. Zelo vel iko mož, zlasti takih, ki imajo močno 

brado, se mora vsak dan briti . 

rila Kre i sbauern fuhre r Gi rs tmayr in Kreisfflhrer 
Strobl. Girs tmayr j e orisal s to r i tve nemškega 
kmet i j s tva ter naglasi l , da mora naš narod tudi 
le tos obdelat i s leherni k v a d r a t m e t e r rodne zem-
lje, da si os iguramo prehrano . Pri tem j« pri-
mer ja l d a n a š n j e vods tvo nemškega na roda z vod-
s tvom v prvi sve tovni vojn i . Omenil je tudi doli-
nos t obvezne o d d a j e živil ter apel iral na ve«, da 
bi složno sodeloval i ter vsi skupa j vpostavi l i vse 

Siegreicher Sturm auf dem Wal l des Hungers . 
Als die Feinde dem deutschen Volke den Krieg 
erklär ten , um es unter dem V o r w a n d e der Hilfe-
leistung für die k le inen Völker zu vernichten , zog 
die deu tsche W e h r m a c h t s iegreich von Schlacht-
feld zu Schlachtfeld. Die Hof fnungen der Gegner 
k lammer ten 6ich nun nur noch an die Err ichtung 
der Blockade, die sie über Deutschland ve rhäng ten . 
Der Hunger soll te ihr Bundesgenosse werden. 
Diese Erwar tungen des Fe indes aber wurden zu-
nichte. Der Aufruf des Re ichsnährs tandes zur 
Kriegserzeugungsschlacht w u r d e zu e inem Fanfa-
renruf , der bis in den letzten Bauernhof drang. 
Uberall löste der Aufruf e ine großar t ige Wirkung 
aus. Er riß auch den Gleichgül t igs ten aus seinen 
Trot t und e rhä r t e t e in ihm den Wi l l en zu dieser 
großen Ernährungsof fens ive mit anzutre ten, die 
s chon beim ers ten Angriff die Blockademauera 
zum Bersten brachte . 

Ausschneiden! Izrentll 

2. Bri jemo se ali z j u t r a j ali zvečer z britvijo aH 
z apara tom za br i t je . 

3. Pred b r i t j em je zelo važno, da se dobro nami-
limo s čopičem, da pos tane b rada mehka. 

4. Bolje je, da uporabimo toplo vodo kot mrzlo. 
5. Če bri tvica s labo reže, jo m o r a m o izmenjati 

in vzet i novo. 
6. Rabl jenih br i tvic ne zavržemo, ampak jih da-

mo b rus i t a 
7. Kdor se ureže,. si pomaga s kamnom za ustav-

l j a n j e krv i ali uporabi galun. 
8. Po br i t ju je zelo pr i je tno , če si kožo lahko r»-

hlo poškropimo s kolonsko vodo. 
9. Kdor ima občut l j ivo kožo, 66 p red britjem na-

maže s kremo. 
10. Po b r i t ju je č lovek kako r p re ro j en . 

Wichtige Haus- und Küchengeräte. — Vaina 
hišna in kuhinjska posoda. 

1. Waage , die — tehtnica 
2. Gewicht das — utež 
3. Bügeleisen, das — likalnik 
4. Kaffeemühle , die — mlin(ček) za kavo 
5. Bügeleisenrastel , der — mostek (žična mre ia ) 

za l 'kalnik 
6. Mohnmühle , die — mlin za mak 
7. Bröselreibmaschine, die — strgalni «troj fetr-

galnik) za drobt ine 
8. Fleischmaschine, die — seka ln ik za meso 

sile, da bomo pridelali dovolj prehranjevalnih 
sredstev. Z ugotovitvijo, da je sedanja vojna tudi 
vojna kmetov in kmečkega ljudstva, in da bo 
zmaga Nemčije tudi zmaga naših podeielanov, je 
končal svoja izvajanja. Končno je Kreisfdhrer 
Strobl podal pregled o vojaškem in političnem 
položaju ter naglasil, da tvorijo danes vojaki, 
kmetje in delavci neločljivo enoto, ki je neoinah-
ljiva in najboljše jamstvo za zmago. »Od nas je 
odvisno, da izvršujemo naše dolžnosti v ne-
zmotljivi veri v Fuhrer-ja«. Tako je Strobl za-
ključil svoj govor, nakar je sledila počastitev 
Fuhrer-ja. 

* Uradni vpisi pri Standesamt-ih po letalskih 
napadih. V smrtnih s luča j ih , ki nas top i jo radi le-
talskih napadov , ni od s t ran i Reichsfi ihrer-j« jf 
in minis t ra no t r an j i h zadev n ikakšn ih pomisle-
kov , da bi se n a podlagi u s tne ali p i smene iz jav« 
n e izvršili vpisi v k n j i g e umrlih. Smrt pa mor« • 
seveda zdravnik potrdit i , lahko jo tudi uqotovi 
kr iminalna pol ici ja , po t rd i jo pa jo lahko tudi ve-
rodos to jne osebe, kot priče. Samo tam, k j e r ni 
popo lne jasnosti , je po t rebno izdan ie sodnega od-
loka o smrti . Tam. k j e r je sum, da smrt ni nasto-
pila pod vpl ivom sovražn ih napadov , je zadevo 
pri javi t i , d ržavnemu tožilstvu. Popravki in dopol-
nila vpisanih smrtnih s l u č a j e v 90 možni , če so zato 
dokazi. Porode, ki se jih radi bombnih napadov 
n e more p r avočasno pr i javi t i Standesamt-u, in če 
pr ide s l u č a j n o pri tem š e do presel i tve v drug , 
k r a j , je javi t i S tandesamt-u novega bivališča, ki 
vpiše ro j s tva začasno ter o istih poroča pr is toj-
nemu Standesamt-u. 

* N e o b r e m e n j u j t e po nepo t rebnem železniške-
ga potn iškega prometa! Promet, k i ga obav l j a jo 
železnice, p resega vse, kar se je do danes v zgo-
dovini železnice doživelo. Osebn i p romet le tako 
obsežen, da si la j ik o tem sploh n e more napravi t i 
p r a v e 6like. J a s n o in n a r a v n o je, da je večina 
po tn ikov na vo jno-važn ih po tovan j ih , ki imajo 
vso prednos t in p rav ico ter dolžnost, da se poslu-
ž u j e j o železnic. Znano pa je tudi, da se p o d a j a j o 
na po tovan ja , posebno ob sobotah in nede l jah , v 
velikem številu tudi osebe, ki jim potovanje nd 
neobhodno pot rebno. Brezpomembna obiskova-

n j a svo jcev in podobne p r iva tne zadeve d a j e j o 
železniškemu osebnemu p r o m e t u oqromno dela, 
ka r bi se pr i malo uvidevnos t i in dobre vol je 
lahko do n e k e m e j e omeji lo . Treba je samo skle-
niti, da bomo potova l i na obiske in og ledovanje 
mest in k r a j e v teda j , k o bo konec v o j n e ln s 
tem smo že prepust i l i n a š e sedeže in s toj išča na-
šim v o j a k o m in ostal im potnikom, ki po tu je jo 
v res po t r ebne svrhe 

* Razstreljivo nI za otroke. V Graz-u je 141etni 
Leopold Rotheneder sam izdeloval neke vrste 
smodnik. Pri tem se mu je vnela snov, ki je 
fanta težko poškodovala na levi roki. 

9. Buttermaschine, die — mas lenka , p in ja , stroj 
za mesti 

10. Pe t ro leumkocher , der — pe t ro le j sk i kuhaln ik 
11. Spir i tuskocher, der — spir i tni kuha ln ik 
12. Kerzenleuchter , der — svečnik 
13. Laterne, die — sve t i lka 
14. Bet twärmer , der — pos te l jno ogreva lo 
15. Leibwärmer, der — životni ogreva ln ih 
16. Schneekessel , der — medeni koUiček 
17. Eßbesteck, das — (jedilni) pr ibor 
18. Gabel , d ie — vil ice 
19. Messer , das — nož 
20. Löffel, der — žlica 
21. Tor tenform, die — ka lup za tor to 
22. Keksauss techer , der — obl ikovalec za kekse 
23. Reibeisen, das — strgača, s t rgalo 
24. Krfenreiber, der — s t rga lo za hren 
25. Salzreiber, der — solni s t rgalnik 
26. Kartoffelpresser , der — k rompi r j ev tlačilec 
27. Korkzieher , der — zatičnik, odčepnik 
28. Wiegemesser , das — s e k l j a č 
29. Fleischhacke, die — mesar ica 
30. Kar toffe ls tampfer , der — k rompi r j ev tolkač 
31. Schneerute , die — šibica 
32. Kartoffelschäler , der — krompi r j ev lupilec 
33. Beerenriff ler , der — drzalica za jagode 
34. Besteckkorb, der — koš za pribor 
35. Teigrädchen, das — kolesce za testo 
36. Sieb, da6 — sito, rešeto 
37. Teesieb, das — ča jno sito 
38. Handtuchha l t e r der — držalo za brisače 
39. Kleiderrechen, der — obešalnik za obleko 
40. Fleischbrett , das — deska za meso 
41. Wasserschaf f , das — škaf za vodo 
42. Waschtopf , der — lonec za p r a n j e 
43. Salzfaß, das — solnjak 
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* Gauleiter Je pregledal ukrepe ra pcmoč. Gau-
leiter je T spremstvu Kreislei terja Kollik-a v 
Graz- obiskal prebivalstvo, ke je bilo prizadeto 
pri letalskem napadu. Pri tem je pregledal ukrepe, 
ki so bili podvzeti v pogledu pomoči ter je v raz-
govoru s prebivalstvom ugotovil odlično držo pre-
bivalstva. 58-letnemu Karlu Wo!f-u, ki š e je med 
napadom pri reševanju vrednost i hrabro vedel, je 
Izročil odl ikovanje Kriegs verdienstkreuz II. Klasse 
mit Schwertern. 

* Nova dodelitev živilskih nakaznic. Živilske na-
kaznice za 61. dodelilno per i jodo od 3. aprila do 
30 aprila 1944 so v glavnem i6te kakor v 60., raz-
like so sledeče: Pri imeji tel j ih Fettkart za oskrbo-
valce nad 6 let s tar ih s e spremeni dosedanja ko-
ličina, ki os tane nspremenjena, kakor sledi: Nor-
malni potrošniki nad 18 let dobi jo 62,5 g masla in 
60 g kuhanega masla več, pri istočasnem znižanju 
»vinjske masti za 62,5 g in margar ine za 75 g. 
Mladoletni od 14 do 18 let dobijo 62,5 g masla 
In 110 g kuhanega masla več, zniža se jim pa ko-
ličina margarine za 125 g. Količina masti za ostale, 
kakor otroke do 6 let, imej i te l je Reichsfettkart 
SV 1 do SV 6 in AZ-Karten, ostanejo nespremen-
jene. — Obrok hranil (Nährmittel), ki ostane ne-
spremenjen in znaša 600 g (pri imeji tel j i modrih 
Nähimittelkart SG-G in SV-G-Jgd. 300 g) se bo 
razdelil kakor se je pri 59. peri jodi zopet v vi-
šini 50 g krompir jevih izdelkov na odrezke N 23 St 
in N 24 St, v ostalem pa v hranilnih. V enakih 
količinah kakor pri 60. dodelilni peri jodi se bo 
razdelilo kruh, moko, meso, sir, kvark, testenine, 
kavin nadomestek in dodatek, neposneto mleko, 
sladkor, marmelado, umetni strd in prašek kakao. 
— Kakor le bilo objavl jeno v časopisju, dobijo 
mladoletniki do 18. ieta, ki so imejitelj i rožnate 
Nährmittelkarte v 61. peri jodi na odrezek N 35 
rožnate Nährmittelkarte 61 za male otroke in 
mladoletnike od 3 do 18 let izredno dodelitev 
125 q suhih sliv. To vel ja tudi za n a j m a n j š e otroke 
samooskrbovance. — Naročilne liste je oddati pri 
razdeljevalcih blaga do 8. aprila 1944. 

* Ljudsko gibanje v Marburgu. V prvi polovici 
marca je bilo Standesamt-u pr i javl jenih 44 roj-
stev (zadnjič 43), od teh 23 dečkov (zadnjič 24) 
in 21 deklic (zadnjič 19); da l je 49 smrtnih sluča-
jev (zadnjič 46), od teh 30 moških (zadnjič 28) in 
19 žensk (zadnjič 18). Na Standesamt-u sklenjenih 
porok je bilo 12- (zadnjič 25). — Kakor iz zgor-
njih številk razvidimo, je število rojstev in smrt-
nih slučajev to pot ostalo skoro nespremenjeno, 
le število porok je padlo nad polovico. Ali le to 
zqoli nakl jučje , ali pa to odločajo drugi vzroki, 
to se |>o pokazalo najbrž že v druqi polovici 
marca. 

* Tragična smrt. 761etna vdova po no ta r ju Go-
lobuwitschu se je pred kratkim ponesrečila in 6o 
jo prepeljali v bolnišnico. *Tu se je izkazalo, da 
poškodba ni nevarna. Odšla bi bila domov, pa 
se je pojavila pljučnica. Tudi to je srečno pre-
bolela in se je že pripravila na odhod. Med 
oblačenjem pa jo je zadela srčna kap in je takoj 
umrla. Ker nikdo izmed njenih sorodnikov ni 
mooel priti na pogreb, 6o njeni ožji pri jatel j i 
preskrbeli za dostojen pogreb. 

* Pet bratov in sester — 395 let. V St. Ulrich-
überwasser-ju živi pet bratov in sester, ki š te je jo 
skupno 395 let ter so potomci družine Mahlknecht. 
— V isti občini živi tudi deset bratov in sester 
družine Pit6cheider, kater ih skupna starost znaša 
651 let. 

* Zaščita zdravja v zakonskem živl jenju. Skle-
panje zakonske zveze §e ne sme smatrat i za pfi-
vatno zadevo dveh oseb, ker gre za to, da bo iz 
njuneqa zakona nastal zdrav in življenjazmožen 
naraščaj. Zato morajo izjave o zdravstvenem 
stanju obeh zaročencev pred sk lepanjem zakonske 
zveze biti resnične in podane po najbol jš i vesti. 
Ker se teqa ni držala, je stala pred sodiščem 
Bfirlin-Moabit vneka 28-letna gospa, ker je na-
menoma podala zaprisežno izjavo, ki ni odgovar-
jala resnici. Pri oklicu je namreč navedla, da ni-
ma nikakšne dedne bolezni in da je plodna. Res-
nica je pa bila ta, da 60 jo oblasti že leta 1936 
radi prirojene duhovne omejenosti morale napra-
viti neplodnim, kar jim praktično sploh ni bilo 
treh;, izvršiti operacijskim potom, ker je šlo za 
bolezen, ki je že sama povzročila neplodnost. Vse 
to pa ie pri Standesamlu zamolčala, da je na ta na-
čin prišla do moža Sodišče jo je radi "teqa obso-
dilo na dva meseca zapora. — Kakor znano, ima-
mo zakon o zaščiti zdravja v zakonskem življenju, 

'k i je bil izdan leta 1935. Jedro tvori jo gotove 
prepovedi sklepanja zakonskih zvez, k j e r je dvo-
miti. da sta za-očenca zdrava. V primerih, k je r je 
en zakonski tovariš bil prevaran qlede zdravja 

_ » 5 T A J E R S KJ _ G O S P O D A S « ~ 

GOSPODARSTVO 

Zveza. Raiffeisen-hranilnic Gau-a Steiermark, je 
dobila leta 1942. od šefa civilne uprave na Spod-
n jem Štajerskem nalog, da ustanovi na Spodnjem 
Štajerskem za predelavo sad ja in sočivja prede-
lovalnico na zadružni podlagi. Pri tem so imeli 
pred očmi, da se n a j kmetovalci, ki sadje in 
sočivje s težkim delom in trudom pridelujejo, 
kar ne prinaša kdove kakih dobičkov, udeležijo 
tudi na zadružnem podje t ju , ki bo nj ihove pri-
delke z dobičkom predelovalo. V to 6vrho so za-
četkom leta 1942 ustanovili pod je t j e Sudsteirische 
Obst- und Gemuseverwertungsqenossenschaft 
»Sfldobst« in Marburg (Južnoštajerska zadruqa za 
uporabo sadja in sočivja), ki je nedavno v k ra ju 
svojega sedeža imela svojo prvo qlavno skupšči-
no, ki jo je vodil namestnik načelnika direktor 
Schraffl iz Graz-a ob navzočnosti mnogoštevilnih 
zastopnikov oblasti. 

Iz poslovnega poročila, ki je nudilo pogled v 
predzgodovino ustanovitve in v V6e težave, ki 
so jih premostili s širokogrudnim pospeševanjem 
in podpiranjem vseh udeleženih mest, 6e je na-
dal je slišalo, da je pod je t j e že v zadnjih treh 
mesecih leta 1942. v takrat samo za prvo silo in 
začasno urejenih obratnih prostorih predelalo 376 
vagonov sad ja v 118 vagonov prvovrstnega sad-

nega soka, razen tega pa predelalo še 200 vagonov 
jabolčnega in bučnega mesa ter jih stavilo pre-
hranjeva lnemu gospodarstvu na razpolaqo. Leta 
1943. je »Siidobst« predelala vsega 220 vagonov 
surovin. Pod je t j e je to ie j že v svojem prvem za-
letu lahko izvršilo določeno mu naloqo ter po-
leq teqa še stavilo velike zaloqe sadneqa soka 
našemu prehranjevalnemu qo«podarstvu na raz-
polaqo. Da je tudi kakovost izdelkov na višku, 
je dokaz v dejstvu, da je Reichsqesundheitsfiih-
rung zadružnemu podružnemu pod je t ju v Cilli-
ju n jegove izdelke odlikovalo s 6topnjo »Reichs-
giiteklasse« (dobra vrsta). Izpopolnitev medtem že 
kupljenih naprav v Marburg-u in Cilli-ju se v 
polni pari nadal ju je . V Cilli-ju že stojUa dve ve-
liki sadni stiskalnici, ki bosta lahko predelali tudi 
na jveč je količine sad ja . 

Sledilo je poročilo nadzornega odbora, ki ga 
je podal vodja zveze, Thoma, nakar je skup-
ščina odobrila bilanco ter podala razrešenico na-
čelniku in nadzornemu svetu. Končno je spreqo-
voril še poslovodja Flucher o nameravanem raz-
š i r jen ju obratov ter povečanju fabrikacijskeqa na-
črta, nakar je direktor Schraffl izrekel zahvalo 
vsem pospeševalcem pod je t j a ter zaključil zbo-
rovanje . 

svojega drugega tovariša, se po obstoječem za-
konu lahko tak zakon razveljavi. 

* Sijajno uspela zbirka za Kriegswinter-Hilfs-
werk, ki jo je priredil Gau. Kakor znano, so naši 
sovražniki v zadnjih mesecih poskusili vse, da bi 
z letalskimi napadi in vpostavo vseh svojih sil 
zrahljali našo moralo ter na kakšen način prišli 
bližje svojim ciljem. Da so vsi ti poskusi ostali 
brez uspeha in da naš narod na celi črti podpira 
našo obrambo, je pokazala na Spodnjem Štajer-
skem prav posebno naša zadnja zbirka Gau-a za 
Kriegs-Winterhilfswerk. Izid iste je znašal letos 
na Spodnjem Štajerskem 1,766.504,27 RM, to je, 
476.044.64 RM več, kakor leta 1943. Porast znaša 
torej 37 odst. Po Kreisih so nabrali v Reichsmar-
kah: Cilll 619.982.17, Luttenberq 139.466.41, Mar-
burq-Land 193.683.25, Marburg-Stadt 318.861.55, 
Pettau 162.739.21, Rann 192.363.15 in Trifail 
139.408.53. Skupno se je nabralo 1,766.504.27 RM. 
Od Kreisov je Marburg-Stadt nabral 4.67 RM od 
vsake osebe celokupnega prebivalstva, Kreis Lut-
tenberg se pa odl ikuje z na jveč j im porastom na-
pram lanskoletni zbirki, ki je narasla za 121 od-
stotkov. — Po Ortsgruppah so na jveč nabrali: 
Cilli-Laisberq 18.82, Wisell 18.65, Cilli-SchloBberg 
17.62, Cilli-K6ttinq 11.53, Rann 10.84, Marburq II 
10.74, Marburq III 10.52, Cilli-Forstwald 10.10 RM 
na osebo. — Največj i porast napram lanski zbirki 
pri Ortsgruppah izqleda kakor sledi: . Kumberg 
3917.23 RM ali 846.49 odst.; Arch 15.855.41 RM 
ali 808.01 odst.; Rabensberq 2070.22 RM ali 471.83 
odst.; Brilckel 11.498.16 RM ali 376.94 odst.; Pak-
kenstein 4326.84 RM ali 318.92 odst.; Abstal 
26.294.81 RM ali 294.61 odst. 

* Kazen za va ran je prehranjeva lne oblasti. 
Neka 50-letna družinska qospodinja v Wormsu v 
Rheinlandu je leta 1939 pri Ernahrungsamtu pri-
javila eno osebo več kakor je bilo pravo številčno 
s tanje n jene družine. Na ta način je od gospodar-
skih uradov sprejemala od leta 1939 pa vse do 
avgusta 1943 za eno osebo, ki sploh ne obstoja, 
vse živilske karte, oblačilne nakaznice, izredne 
dodelitve itd. Sleparsko ženo, ki je s svojim ne-
poštenim dfejanjem škodovala ljudski skupnosti, 
je sodišče kaznovalo na dve leti težke ječe in 500 
Reichsmark kazni. 

» Bodimo vedno pripravljeni . Minulo nedeljo 
so sovražni letalski banditi napadli glavno mesto 
našega Gau-a, Graz, k j e r so umorili naše ljudi, ' 
po vročili razne druge bolečine in rane ter poru-
šili številna s tanovanja. Kakor ni bilo drugače 
pričakovati, se je prebivalstvo junaško zadržalo, 
vpo6tavne sile so se pa pri te j svoji prvi akciji 
uveljavile. Ta napad je pokazal tudi tistim, ki 
doslej še teqa niso hoteli verjet i , da si sovražnik 
niti na jman j ne premišl juje napadat i našo ožjo 
domovino z bombami, pobi janjem in rušenjem. 
Zato je na mestu, da smo vedno v pripravljenosti . 
Pri tem pa z vso resnostjo podčrtamo, da poru-
šena in poškodovana mesta niso nikaka prizo-
rišča za radovedneže. Ljudje, ki so na kraju ne-
sreč vpostavljeni . ne pot rebuje jo obiskov, ker iih 
ti pri nj ihovem delu, k je r qre za reševanje živ-
l jenj in premoženja, samo ovirajo 

Parjenje zemlje v vrtnarstvu 
Moderno obrtno vr tnars tvo se je že od nekda j 

bavilo z Vprašanjem razkuževanja kulturne zemlje. 
Trgovina je sicer priporočevala razne kemične 
preparate, ki n a j bi razkuževali vr tnarsko zemljo, 
toda z nobenim teh sredstev ni bilo možno doseči 
100 -procentne razkužitve. Omenjeni kemični pre-
parati so imeli take lastnosti, da so izločili 6amo 
gotovi del v zemlji se naha ja joč ih škodljiv h 
uplivov oziroma škodljivcev. Ta izločitev se je 
nanašala bodisi na bakter i ja lne ali živalske ter na 
rastlinske škodlj ivce kulturnih ras ten (plesen, bra-
mor, ohrovtova muha, rdeči pa jek itd.) ter na raz-
ličen plevel. Pri uporabi takih preparatov pa so 
vr tnar j i čestokrat ugotovili uničenje važnih ze-
meljskih bakteri jev, ki so za presnavl jan je in rast 
naših kulturnih rastlin silne važnosti. V svrho 
razkuževanja zemlje ob istočasnem izločevanju 
škodljivih uplivov za rastline oziroma za ž ivl jenje 
bakter i jev so začeli s pa r j en jem zemlje. To par-
j e n j e zemlje se opravl ja na ta način, da se do-
va ja kulturni zemlji para do približno 80 stopinj . 
To pa r j en je se lahko izvede na različne načine. 
Po enem izmed teh načinov napolnimo qotovo po-
sodo z zemljo, ki jo potem izpostavimo primer-
nemu pritisku pare skozi 30 do 40 minut. To je 
najbol jš i način pa r j en ja zemlje. Zemljo še pari jo 
na_ ta način, da uporabl ja jo v to svrho nekake 
ražnje, vendar ta način ne jamči za brezpogojno 
preparitev. Gledati moramo vedno na to, da zem-
lje ne preparimo nad 80 stopinj. S par jen jem zemlje 
dosežemo dvoje: 1. Uničenje vseh bakteri jelnih in 
živalskih škodlj ivcev ter plevela, 2. pa oživi po 
pa r j en ju zemlje svet zemeljskih bakter i jev tem-
bolj živahno. S par jen jem prezračimo zemljo ter 
odpravimo na ta način takozvano »utrujenost« 
kul turne zemlje. Prepar jeno zemljo je treba v 
čistem stanju pustiti obležati in odkriti ter jo je 
šele po preteku n a j m a n j osem dni zopet uporab-
ljati. 

V Kreisu Cilli so nedavno napravil i prvi poskus 
pa r jen ja zemlje. V to svrho so sklicali vse obrtne 
vrtnarje , da bi jim pojasnili namen in proceduro 
pa r jen ja zemlje Po kratkem nagovoru, ki ga je 
imel Stabsleiter Mertzničh, je začela parilna ko-
lona s svojim delom. Navzoči vr tnar j i so izrazili 
svo je pr iznanje ter pripravljenost , zahtevati s 
svoje strani take parilne kolone, da bi v 6vojih 
obratih preparili zemljo ter tako prispevali k uni-
čevanju škodljivcev. Ker "smo danes bolj kot ke-
da j popre j navezani na s topnjevanje produkcije, 
je isto možno samo tedaj, ako čimbolj reduci-
ramo izpadek malorastl inskega materi jala. Razu-
mevanje , ki so ga poklicani vr tnar j i pokazali v 
vprašanju par jen ja zemlje, je tore j vredno vse 
pohvale. Na ta način bodo mnogo pripomogli k 
izvojevanju pridelovalne bitke v letu 19^1. Priča-
kovati ie tudi, d?! se bodo vr tnar j i ostalih področij 
Spodnje Štalerske posluževali teh parilnih kolon. 
Posebniih težkoč v tem ozira ni. ker se lahko upo-
rabi v to svrho tudi parilne kolone za pa r j en j e 
krompirja. 

Lu ;s Zelenko, Cilli vrtnarski arhitekt. 

v 
Predelovanje sadfa in sočivja na Spodnjem Štajerskem 



* Neizobražencev in pol izobražencev bodočnost 
ne bo pot rebovala . Tako je izjavil na nekem pre-
d a v a n j u v Heidelbergu in Mannhe imu Staatsmini-
ster dežele Baden, profesor dr. Schmit thenner , ki 
je hkrat i rektor univerze Heidelberg. V s v o j i h 
i z v a j a n j i h je med drugim deja l : »Ako hočemo v 
bodoče voditi Evropo, moramo vel iko več znati 
in več vedet i kakor drugi.« N a j p r e j pa moramo 
zmagat i in pred tem ci l jem se ne moremo odpo-
veda t i nobeni stvari , ki vodi v poli t ično in akti-
vis t ično področje . Seveda se mora učiti vedno 
samo to, ka r je neobhodno potrebno. Sole imajo 
n a j v e č vpl iva na preb iva ls tvo ter m o r a j o radi 
tega biti k r a j i pol i t ičnega ak t iv i ran ja . Či tanje , pi-
s a n j e in r a č u n a n j e pa p reds tav l j a še vedno zače-
tek v sakeqa vel ikega de jan ja , ker sta zgodovina 
in zeml jep is je za r azumevan je časa še vedno ne-
obhodno potrebna. Vzgoj i t e l j pa mc^ra z goreč-
n o s t j o in vzgledno s svojo* zunan jo držo ter v 
ozkem sode lovan jem s s t r anko in Hi t le r -Jugend 
dopr inašat i svo j im učencem hkra t i nacionalsocia-
l is t ičnega duha. 

* »Zadnjo večer jo« na Hva ru so ukradl i . V f ran-
č i škanskem samos tanu na o toku H v a r u s e je na-
h a j a l a vse do nedavno silno znameni ta in dra-
gocena sl ika, p r eds t av l j a joča zadn jo večer jo . Sli-
ka je delo znameni tega s l ikar ja Mat teo Rossell i ja, 
k i je umrl leta 1650. Celih 300 let so čuvali me-
nih i to znameni to in p rek rasno sliko, ki je doži-
ve la te dni p rav čudno usodo. Kakor znano, so 
kmalu po Badogl i jevem izda js tvu vladali k r a t ek 
čas na o toku partizani, ki so izTopali iz samos tana 
d ragocene kn j i ge itd. Odstrani l i 6o tudi omenje -
no sliko, češ, da jo bodo očuval i pred letalskimi 
napadi . Ko so nemška in h rva t ske čete očist i le 
H v a r od par t izanov, se je pa izkazalo, da so par-
t izani to umetn ino dali angleškim pomorskim ofi-
c i r j em za dva zaboja prepečenca . Oficir j i so do-
b ro vedeli , da je bila kupč i ja 6 i ja jna . Nikdo pa 
ni mislil, da bodo povrh nabrisal i še par t izane, 
k i so pre je l i v z a m e n j a v o za sl iko dva prazna 
zaboja . O eliki m a n j k a ods le j vsaka sled. 

* Glavo ji je odtrgal. Angleški letalec Richard 
• Robert Reed je nedavno skuša l z nizkimi poleti 

«plašit i« angleške kmetova lce na pol ju . Pri enem 
izmed teh nizkih pole tov je neki kmetici s kr i lom 
letala odrezal g lavo v dobesednem pomenu. So-
dišče v N o t i n g h a n m ga je obsodilo k plačilu »od-
škodnine« možu tragično umor j ene kmetice. »Ti-
mes« ugotavl ja , da je to prvi s lučaj v Angliji . 

* Nov napad anglo-ameriških bombnikov na 
Rim. Kakor poročamo v vo j a škem pregledu, so 
p re t ek lo soboto anglo-ameriški bombniki bombar-
dirali Rim. Bombe so pada le zlasti na gosto ob-
l judeno mesto Quar t i e re Italia Zrušil se je velik 
del poslopi j pr iva tne poliklinike. Bilo je mnogo 
žr tev. Neko anglo-ameriško bornbniško letalo je 
v pe tek obs t re l j eva lo nek va t ikanski tovorni av-
tomobil . Šofer je bil ubit, drugi vozač pa težko 
ran jen . Sovražnik je obs t re l jeval avtomobil , če-
p r a v je bil vidno označen s papežkimi barvami . 

* Smrtna kazen za gol juf i je , izvršene pod pre-
tvezo bombnih poškodb. Tr i indvajse t le tn i Heinz 
Wolza je nedavno stal pred izrednim sodiščem v 
Wien-u. ker se je v Hannover - ju , Hagen-u, Kas-
sel-u, pozne je pa tudi v Wien-u izdajal za po 
bombard i r an ju poškodovanega in pod to pre tvezo 
izvlekel iz uradnih mest 1300 Reichsmark pod-
pore . Papir je , ki jih je dobil na podlagi svoj ih 
kr iv ih navadb , je ponaredi l , z zv i jačo pr idobl jene 
Bezugschein-e in živilske kar te je deloma prodal 
ter si na ta način pridobil še 1700 RM. Sodišče 
ga je obsodilo na smrt. Dva komplica, ki sta v 
r l oč ine sozapletena. bo sodišče sodilo v posebni 
razprav i . 

* Poroka bivšega jugos lovanskega kra l j a Petra. 
K a k o r poroča nemški tisk iz Reu te r j evega vira, se 
j e poročil v ponede l j ek bivši jugoslovanski k ra l j 
Pe te r z grško pr inceso Aleksandro. 

* Vezuv bruha. Kakor poroča agenci ja Reuter 
iz Napul ja , je začel Vezuv v noči od sobote na 
n e d e l j o po dolgem času yfopet bruhat i , Izbruh je 
zavzel neva rne oblike in je hujš i kot so bile vse 
e r u p c i j e izza leta 1906 S t rokovnjak i so mnen ja , 
d a je e rupc i ja šele v začetku, tako da ni mogoče 
reči , da-li bo napravi la več jo škodo Doslej še 
»liso evakui ra l i prebivals tva okroq ognjen ika , to-
da položaj je postal nevaren. 2 s v soboto popol-
dan je prestraši l vezuv prebivalce na vznožju s 
s i lnim grnTenjem. Okroq vrha je bilo videti rdeče 
oža r j ene oblake, obenem pa je debela, razbe l jena 
lava bruha la iz vseh strani iz ogl jenika ter s e 
združevala v obliko široke, deroče reke. Kmeti je , 
k i jih je lava zajela , so zgorele. Laya ie uničila 
s leherno vege tac i jo 

THEODOR G Ö T Z 
Dentist, Friedau 

hat ab 24. März wieder normale 
Sprech stunden 
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Landwir t schaf t sschule Anderburg , Kreis Cilli 
Anderburg , den 11. März 1944. 

Bekanntm acb trag 
Es wird bekann tgegeben , daß an der Landwir t schaf t sschule 

Anderburg ein Sommer lehrgang für ländl. Hauswi r t schaf t für 
Mädchen mit e inem Mindes ta l te r von 17 Jah ren , theore t i sch 
und prakt i sch von 15. April bis 15. Oktober 1944 abgehal ten 
wird. Als Vorkenn tn i s se werden e ine abgeschlossene Volks-
Berufschulbildung und die e r fo lgre iche Ablegung der Haus-
arbe i t sprüfung geforder t . Die Kosten des Sommer lehrganges 
be t ragen : Schulgeld RM 20.— (einmalig) und Verpf legskos ten 
RM 35.— monat l ich. Bei Bedürf t igkei t werden Beihilfen ge-
w ä h r t 

Bewerber innen mögen ihre diesbezüglichen Aufnahms-
gesuche mit Vor lage des Lebenslaufes und der Schulzeugnisse 
bis spä tes tens 5. April 1. J. der Leitung der Landwir tschaf ts-
schule in Anderburg vorlegen. 

Gleichzeit ig wird vom 15. April bis 15. Oktober 1944 ein 
Vorbere i tungs lehrgang für un te rs te i r i sche Jungen und Mäd-
chen, welche der deutschen Sprache nicht vol lkommen mächt ig 
sind, zur Erwei te rung ihrer Kenntnisse abgehal ten Dieser 
I eh rgang ist kos tenlos Mindes ta l te r 16 J ah re . Den Schülern 
und Schüler innen wird e ine p rak t i sche landwir tschaf t l iche, be-
z iehungsweise gar tenbau l iche Ausbildung und ein tägl icher 
Unterr icht in deutscher Sprache und in Rechnen, sowie nach 
Möglichkei t ein fachl icher Anschauungsunter r ich t geboten 
Die e r fo lgre iche Absolvierung d ieses Lehrganges berecht ig t 
die Schüler und Schüler innen zum Besuch einer landwirt-
schaft l ichen Fachschule. Die Gesuche sind bis spä tes tens 5. 
April 1944 der Leitung der Landwir t schaf t sschule Anderburg 
vorzulegen. 

Die Leitung der Landwirtschaftsschule 
838 Anderburg. 

Kleines1 

Anzeiger 

Realitäten und 
Geschäftsverkehr 
Kleine Landwir t schaf t zu pach ten 
gesucht in N ä h e von Eisenbahn in 
der Unters te!ermark. Der Pacht-
zins wird mit Arbe i t skrä f ten ver-
gütet . Zuschr. an die Verw. des 
B1 unter »Landwirtschaft«. 127 

7« kaufen gesucht 
Abfälle! Altpapier. Hadern, 
Schneiderabschni t te . Texti labfäl-
le Alteisen. Metall . Glasscher-
ben. T ie rhaare und Schafwol le 
kauf t laufend jede Menge Alois 
Arbeiter, Marburg/Drau, Drau-
gasse 5 4 

Funde - Verluste 
100 RM Belohnung) Eine k le ine 
Hündin mit Halsband und Leine, 
he l lbrauner Rücken, weißl iches 
Bauchfell, kurzhaarig, dünne 
Beine hör t auf den Namen Picki, 
ist samt Leine aus dem Gas thaus 
Bartol in Brückel, Untersteier-
mark, am 21 Februar 1944 ab-
handen gekommen. W e r mir den 
Hund wieder br ingt oder s ichere 
Anhal t spunkte geben kann, be-
kommt 100 RM Belohnung. Alle 
Spesen werden beglichen. Zu-
schrif ten erbeten an F. Kurth, 
Brückel 28, Untere te iermark. 

659-13 

Verschiedenes 
Bandagen allei Art. sowie Pro-
thesen erzeugt die a l tbekannte 
Firma FRANZ BELA. Bantlagist 
Marburg/Drau. Herrengasse 5. 

Oglašujte! 
7 0 IN ONO 

Prothesen jeder Art — Ledet — 
Leichtmetall — Holz-orthopädi 
sehe Apparate . Leibbinden, Gum-
mistrümpfe erzeugt und l i e l e r 
das füh rende Fachgeschäf t F 
EGGER, Bandagen und Or thopä 
die, Lieferant sämtlicher Kran 
kenansta l ten und Sozial inst i tute 
Marburg/Drau. Mell ingerstr 3 

14 

Schafwolle 
vera rbe i t e t im Lohn, wenn Sie 
einen Berecht igungsschein von 
Ihrer Kre i sbauernschaf t beibrin-
gen, zu Str ickwolle in weiß und 
grau und zu diversen Schafwoll-
s tof fen die Schafwol lwarenerzeu-
gung KARL und ALOIS GRAZER 
(12a), Langenwang, Stmk. Aus-
k ü n f t e -auf Anfragen . 374 

o Prvopomladni »pozdrav« Vezuva . 2e pričet-
f eb rua r j a s e je s ta r i Vezuv predramil od svojega 
odpoč ivan ja , p rav za p rav pa zb i ran ja novih moči 
za pr ihodnj i izbruh. Pa t eda j so ga p reveč motili 
»tovariši« (najbrž oni v Južni Amerik i in na Ja-
panu). V takih s lučaj ih je Vezuv rad bol j po-
trpežl j iv ko naga j iv . In t e d a j ni prišlo do več jega 
de lovan ja na zunaj . Zato pa se je tembol j pr iprav-
ljal na prvo pomladansko b ruhan je . Pričel je tik 
pred Jožefovim. To pot kar zelo resno. Na delu 
so vsi elementi , ki povzroča jo izredno silo in ne-
varnost delujočih vulkanov. Pred vsem spada tu 
sem s t rahovi to bobnen je , živožareči zublj i iznad 
gostih, t emnih oblakov dima, razliv goreče lave iz 
ogn jen i šk jh žrel in pos t ransk ih odprt in (če se 
g lavno žrelo p reveč zamaši). Lava se po svoj i ja-
kosti n a v a d n o združi v tekočo reko, ki na svo-
jem naglem potu un iču je vse, kar ji pr ide na pot. 
Pri tem je navadno ogroženo č loveško ž iv l j en je 
tudi na kra j ih , ki so oddal jen i od vznožja ognje-
n iške gore. Odka r s e pod glavnim vrhom n a h a j a 
posebe j zgra jeni observa to r i j (opazovalna posta ja) , 
se preb iva ls tvo blizu in v okolici posebno opo-
zar ja na potek b ruhan ja in s tem v zvezi tudi na 
pre tečo nevarnos t . Vezuv se z več j im izbruhom 
k a j rad oglaša o ve l ikonočnem času. 

Nebenberufliche Mitarbeiterinnen 
(Sachbearbeiter) für Graz und ' a l l e Or t e der stei-
rischen Provinz, einschließlich der Unters te ier-
mark qesucht. Zuschr. unter »Großunternehmen 
55.969« an ALA, Graz, Her rengasse 7 373 



Älterer Verkäu-
fer, ledig, gewe-
sen. Geschäfts-
führer in Ge-

misch twaren-
handlunq, sucht 
passende Stelle 
als Helfer in 
Kanzlei, Ge-
schäft oder ähn-
liches mit vol-
ler Verpfleq. -
Zuschriften un-
ter »Verpfle-
gung« an die 
»M. Z.«, Cilli. 

372-5 

Obstpresse, 2,60 
X3 m, Preß-
baum, 50X600 
cm, in gutem 
Zustande, kom-
plett, um 1200,-
RM zu verkau-
fen. Brunndorf, 
Pickererstr. 3, 
b. Ignaz Strauß. 

338-3 

Obst- u. Gemü-
se-Dbernehmer, 

welcher d. Last-
autos zu den 
Sammelstellen 

beqleitet, wo-
möglich Weiri-

bauschüler, 
wird sofort von 
Großhandlung 

Anton Birgma-
yer in Marburg-
Drau, Tegett-
hoffstraße 74, 
aufqenommen. 

334-6 

Ä 11 e r e, ord-
nungsliebende 

, Hausbesorgerin 
•wird aufgenom-
men. Adr. i. d. 
Verw. 359-6 

Chef der Zol lverwal tung in der Untersteiermark, G R A Z . 
Im Sommerhalbjahr 1944 (1. April bis 30. Sept. 1944) wer-

den auf Petroleum-Bezugsberechtigungsscheine nachstehend 
genannte Monatsmengen ausgegeben: 

L LB K H 
im April 1944 11 31 61 — 

im Mai 1944 J/= 1 m i 61 — 

im Juni 1944 % i i % i 61 — 

im Juli 1944 y, i 1J4 1 61 — 

im August 1944 - a i 134 I 61 — 

im September 1944 11 31 61 — 

378 Im Auftrag: gez Dr. Walten. 

Wann sind die Zähne 
am meisten gefährdet? 

In der Kindheit beim Milchgebifl, 
zur Zeit der Geschlechtsreife 
bis zum 20. Lebenslahr, während 
der Schwangerschaft und in den 
Wechseljahren. Die Zähne sind 
also immer dann besonders 
anfällig, wenn sich bn Körper 
groBe Umwandlungen vollzie-
hen. Verlangen Sie kostenlos 
die Aufklärungsschrift „Gesund-
heit Ist kein Zufall" von der 
C h l o r o d o n t - F a b r i k , Dresden 

weist den Weg zur richtigen 
Zahnpflege 

Schneiderlehr-
ling wird aufge-
nommen b. Frau 
Schmiqotz. Le-
onhard i. d. B., 
Pettauerstr. 50. 

361-6 

Dienstmädchen 
•wird aufqenom-
men. Muß Rad-
fahren können. 
Bäckerei, Lem-
bach 23. 

362-6 
— s 
Schaffer mit 

mehreren Ar-
beitskraft. wird 
aufqenommen. -
- Anzufraq. bei 
Alexander Li-
ninqer — Mar-
burq-Dr., Tau-
ri6kerstraße 32. 

365-6 

1 Lehrling wird 
aufqenommen. 

Tischlerei Iqnaz 
Griletz, - Cilli, 
• Eschenbacher-
straße 23. 

. 369-6 

UPOŠTEVAJTE 
P R E D P I S E 
L E T A L S K E 
Z A S C I T E 1 

Unser lieber, guter Gatte, Papa und Großvater, Herr 

DR, VEIT TSCHERWINKA 
Distriktsarzt i. R. ^ 

ist nach kurzem Leiden im 73. Lebensjahre Von uns für 
immer geschieden. 

Sein hilfsbereites, sonniges Wesen ist uns heiliges 
Vermächtnis. 

Wir trugen ihn am Mittwoch, den 22. März 1944, um 
10 Uhr vormittags, am Friedhofe in Heilenstein zur ewigen 
Ruhe. 371 

Cilli, Rudolfswert, Belgrad, den 20. März 1944. 

In tiefer Trauer: 
Emilie u. Rosalie Tscherwinka, Gattin u. Tochter; dr. Milan 
u. Zora Tscherwinka, Rudolfswert; Anny u. Adoli Cisel, 
Belgrad; Bautechniker Beno und Ella Tscherwinka, Enkel 

und Enkelinnen. 

esä 

jJfgP^ Schmerzerfüllt geben wir allen Verwandten, 
Freunden und Bekannten die traurige Nachricht, 

m k daß unser geliebter Sohn, Bruder, Schwager und 
Onkel 

JAKOB JANTSCHITSCH 
Grenadier 

am 25. Januar 1944 schwer verwundet, am 27. Januar 1944 
bei den schweren Kämpfen im Süden der Ostfront den 
Heldentod fand. 

Klake, Peilenstein, Dracheliburg, den 21. März 1944; 

Die tieftrauernden Hinterbliebenen: 

Cäcilie Jantschitsch geb. Pajk, Mutter; 
Christine, Cäcilie und Rosalie, Schwestern; 

Karl Strukel und Anna Strukel geb. Jantschitsch; Maria 
Leskoschek geb. Jantschitsch, Veit Leskoschek und Daniel 

Leskoschek. 382 

Bekanntmachun g 
des Stillhaltekommissars für Vereine, Organisationen und 

Verbände in der Untersteiermark. 
Der Sterbeverein in Brunndorf, früher »Pogrebno drustvo 

Studenci« wurde aufgelöst und wird das Vermögen unter die 
Mitglieder verteilt. Alle Mitglieder dieses Vereines werden 
aufgefordert, ihren Vermögensanteil bei der Dienststelle des 
Süllhaltekommissars in Marburg-Dr., Kärntnerstraße Nr. 5/1, 
in der Zeit von 9—11 Uhr vormittags zu beheben. 377 

Der Stillhaltekommissar. 

Der Sturm hat unserer herzensguten Tante 

JULIANE RUMESCH 
ehem. Realitätenbesitzerin 

das Licht des Lebens ausgelöscht. 
Wa6 an ihr sterblich war, wurde am Donnerstag, den 

23. März 1944, um 16 Uhr, am Franziskanerfriedhof im Fa-
miliengrab beigesetzt. 

Die Seelenmesse wird am Dienstag, den 28. März' 1944, 
um 7 Uhr, in der Domkirche gelesen werden. 36? 

Marburg-Dr., Studenitz, Innsbruck,,Agram, den 21. März 
1944. 

Maximilian Potočnik, 
Familie Rumesch. 

Wir geben die traurige Nachricht, daß^ uns mein He-
her Gatte, unset guter Vater, Schwiegervater, Onkel, 
Schwager, Herr 

JOSEF LACKNER 
im 67. Lebensjahre für immer verlassen hat. 

Die Beerdigung fand am Friedhof in Haselbach statt. 

Erlenbüchel, Haselbach, den 22. März 1944. 

In tiefer Trauer: 

375 

Maria Lackner, Gattin; Franz Friedrich, Maria Bambitsch, 
Kinder; Martin Bambitsch, Schwiegersohn, Anna Lackner, 
Schwiegertochter; Albine, Anna, Maria, Hermann, Frenz, 
Alfred, Enkelkinder; Johann, Josef Knöspler, Josef Kump, 
Schwäger; Elisabeth Kump, Schwägerin; Johann, Eduard, 

Rudolf, Adolf, Josef, Johann, Neffen; Sophie, Nichte. 

H B E B H B S a 

fe^äi Unermeßlich hart traf uns die traurige Nachricht, 
" J f ^ * daß unser geliebter, einziger Sohn 

JOSEF ZORKO geb. KRAINZ 
Gefreiter 

am 5. Februar 1944, in seinem 20. Lebensjahre, an der 
Ostfront gefallen ist. 

Du wirst in unseren Herzen weiterleben! 

Neudorf, Kiemsonntag, Wuchern, Graz, 19. März 1944. 

In tiefster Trauer: 
Änton und Agnes, Eltern; Anna Krainz, Großmutter; 
Matthias Krainz, Onkel; Maria Krainz, Aloisia Filipitsch 
und Franziska Kramberger, Tanten; Jakob Krainz, Firm-
pate; Maria Hödl, Taufpate, und alle übrigen Verwandten. 

379 



Fräulein, mit 
20.000 RM, 

"wünscht ehren-
haf te Bekannt-
schaft mit net-
tem Herrn zw. 
Ehe. Zuschrift, 
unter »Freude f. 
Landwirtschaft« 
an die »M. Z.«. 

364-12 

Schäferhund 
verlaufen, ab-

zugeben gegen 
sehr gute Be-
lohnung. Mär-

burg/Drau, 
Goethestr. 11, 
Tür 108. 

290-13 

Neustricken u. 
Strickreparatu-

ren übernimmt 
Maschinenstrik-
kerei Hartmann, 
Marburg - Drau, 

Hindenburgstra-
ße 1 341-14 

Gebe Acker für 
Arbeitshilfe b. 
Weingarten, u. 
Winzer dort ge-
sucht. Schiller-
s t . 8-1, rechts, 
Marburg-Dr. 

360-14 

Tausche Kon-
zertflügel (Kla-
vier) qeg. Rund-
tfunkempfänger 

und Nähmaschi-
ije. Zuschr. unt. 
»Gut erhalten« 
an die »M. Z.«, 
Cilli. 368-14 

ff? • • « 

Oglašuj 

I 
Jeder 
Betriebs-
innrer 
soll das 

Verordnungs-
und Amtsblatt 
des Chefs der 
Zivil Verwaltung 
In der Unfer-
sfciermark 
lesen Bezugs-

pre is monatlich 
RM 1.25. Be-
stellungen sind 
an die Ge-
schäftsstelle 
des Verord-
nungs- und 
Amtsblattes 
Marburg/Drau 
Badgasse 6 
zu richten 
U H H B H H 

In unfaßbarem Schmerz geben wir die traurige 
Nachricht, daß unser innigstgeliebter, herzensguter, 
braver Sohn und Bruder 

FRANZI HEDSCHED 
am 6: März 1944 in seinem 19. Lebensjahre an der Ostfront 
den Heldentod fand. 

Franzi in unseren Herzen lebst Du weiterl Lieber Sohn, 
ruhe sanft in fremder Erdel 

Hardegg, Wernsee, Kranichsberg, Laibach, am 20. März 
1944. 3 6 6 

In tiefster Trauer: Franz und Johanna Hedsched, Eltern» 
Stanislaus, Karl, Viktor (z. Zt. im Felde), Emil und Albin, 
Brüder; Hilda, Schwester, sowie alle übrigen Verwandten. 

ü ^ l ^ l Unermeßlich hart traf uns die Nachricht, daß un-
ser geliebter, einziger Sohn und Bruder 

STANISLAUS BELSCHAK 
Grenadier 

an der Ostfront, im Alter von 19 Jahren, am 26. Februar 
1944, gefallen ist. 

Fremde Erde umschließt das Kostbarste, was wir be-
sassen. » 376 

Jörgendorf bei Pettau, am 12. März 1944. 

In tiefer Trauer: Franz und Maria Belschak, Eltern! Paula 
und Maria, Schwestern, und die Verwandten. 

In Erwartung eines glücklichen Wiedersehens traf 
[|Pt|pf uns die traurige Nachricht, daß miser lieber Sohn 

und Bruder 

RUDOLF TOPLAK 
Grenadier 

am 2. März 1944, im 25. Lebensjahre, an der Ostfront 
gefallen ist. 

Kukawa, Jörgendorf, den 19. März 1944. 

Jakob und Maria Toplak, Elterni 
Johann, Bruder, 

und allé übrigen Verwandten. 
383 

#Im tiefen Schmerze geben wir die traurige Nach-
richt, daß unser innigstgeliebter, unvergeßlicher, 
herzensguter, braver Sohn, Bruder, Schwager, 
Neffe, Enkel und Onkel 

FRANZ WERSCHITSCH 
Grenadier 

am 14. Februar 1944 im blühenden Alter von 22 Jahren an 
der Ostfront den Heldentod gefunden hat. 

Ruhe sanft, lieber Franz, in fremder Erde! 

Freigraben bei Märburg/Dr, Pettau, den 22. März 1944. 

In tiefer Trauer denken an Dein fernes Grab: 
Simon und Therese Werschitsch, Eltern! 

Marie Simonitsch geb. Werschitsch, Simon, dz. im Felde, 
Jose ' und Viktoria, Geschwister, 
sowie alle übrigen Verwandten. 
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Einfagskflcken 
(čistokrvni enodnevni piščan-
ci), leichte und schwere Stei-
rer (AltsteirefMmd Sulmta-
ler) liefert an bäuerliche 
Betriebe des Kreises Pettau 
die Großverteilerfirma 

I. Reinhard, Pettau 
Bestellungen werden der 
Einfachheit halber bei allen 
Eiersammelstellen entgegen-
genommen. ~ 328 

dient heut« nur der menschlidie* 
Ernährungl Daran müssen all« 
Geflügelhalter ebenso denken wie 
der Verbraucher von Eiern, der 
sich immer e n t Oberlegen möchte* 
ob die ihm zugeteilte« Eier nicht 
zu einem späteren Zeitpunkt nocfc 
besser zu verwende« sind. Don« 

legt man sie erst mal i« 

Gamnici 
- dort hah*n M sifiK. 

Vom tiefsten Schmerze gebeugt, geben wir die 
traurige Nachricht, daß unser lieber, guter Sohn 
und Bruder 

SILVESTER POSTRUSCHIN 
Grenadier 

am 10. Februar 1944, im blühenden Alter von 21 Jahren, 
an der Ostfront den Heldentod fand. 

Lieber Silvo, ruhe sanft in fremder Erde! 
Schallegg bei Wöllan, am 17. März 1944. 

In tiefer Trauer: 

Franz und Agnes Postruschin, Elterni 
Christine, Wladimir und Josef, Geschwister, 

sowie alle übrigen Verwandten. 
381 

Schmerzerfüllt geben wir allen Verwandten, Freun-
den und Bekannten die traurige Nachricht, daß 
unser geliebter Bruder 

ALOIS LIPITSCHNIK 
Grenadier 

am 25. Februar 1944, im blühenden Alter von 26 Jahren, 
bei den schweren Kämpfen an der Ostfront den Heldentod 
fand. 

Hochenegg den 14. März 1944. 370 

MARIA PREMSCHAK 
für die Brüder: Johann und Franz Lipitschnik, z. Zt. beide 

an der Ostfront. 

In Erwartung eines glücklichen Wiedersehens traf 
uns die traurige Nachricht, daß unser lieber Gatte, 
Vater, Sohn und Bruder 

JOSEF STUCHETZ 
am 7. Februar 1944, im Alter von 25 Jahren, an der Süd-
front gefallen -ist. 

In tiefster Trauer denken wir an sein fernes Grab. 

Stainztal, Stanberg 11, den 15. März 1944. 

In tiefster Trauer: 
Maria Stuchetz geb Schumak, Gattini 

Maria und Felix, Kinder) 
Theresie Stuchetz geb. Horwath, Mutten 
Maria, Aloisia und Amalie, Schwestern; 

Josef und Franziska Schumak, Schwiegereltern, 
sowie alle übrigen Verwandten 
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